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Our company is based in North 
Spain, we design and markets 
accessories for wine, cocktails, 
bar and kitchenware in general.

70% of Koala’s products have 
international patents and industrial 
designs (r&d).

We offer quality products at 
competitive prices and we are 
committed to the well-being of 
people and the care of the planet.

Somos una empresa del 
Norte de España que diseña y 
comercializa accesorios para 
vino, coctelería, bar y menaje en 
general.

Ofrecemos productos de 
calidad a precios competitivos 
y estamos comprometidos con 
el bienestar de las personas y el 
cuidado del planeta.

El 70% de nuestros productos 
disponen de Patentes y diseños 
industriales a nivel internacional 
(i+d).

MORE THAN
15 YEARS 
MOVING IDEAS

PERMANENTE, SUSTENTABLE 
Y FUNCIONAL

DISEÑO,
PERMANENT, SUSTAINABLE

AND FUNCTIONAL 
DESIGN
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MATERIALES REUTILIZABLES
Utilizamos materiales que alarguen 
la vida del producto por el bien del 
planeta

REUSABLE MATERIALS
We use materials that prolong the 
life of the product for the benefit 
the planet

GLOBALIZACIÓN:
Diseños universales que nos han 
ayudado a exportar en estos 15 
años a más de 55 países

PAPEL FSC CERTIFICADO
Nuestro compromiso con el medio 
ambiente, usamos papel con certificación 
FSC con nuestros productos

CERTIFIED FSC PAPER
Our commitment to the environment, 
we use FSC certified paper

FABRICADO EN ESPAÑA:
Fabricamos el 70% de los productos, 
valoramos la industria nacional y la 
generación de puestos de trabajo

MADE IN SPAIN:
We manufacture the 70% of the 
products in our country

GLOBALIZATION: 
Universal designs which we export 
to more than 55 countries for 15 
years

CERTIFICADOS DE CALIDAD
Somos la única empresa en nuestro 
sector con las certificaciones de 
Calidad 9001 y Medio Ambiente 14001

Trabajamos de forma ordenada y 
ecológica según estas certificaciones

QUALITY CERTIFICATES
We are the only company in our sector 
with the certifications of Quality 9001 
and Environment 14001

We work in an orderly and ecological 
way according to these certifications

PRODUCTOS 
MULTIFUNCIONALES
Creamos productos con múltiples 
utilidades para reducir consumo

MULTIFUNCTIONAL PRODUCTS
We create products with multiple 
uses to reduce total consumption

INDEX





111x30x12 mm · 0,065 kg

ONE HINGE CORKSCREW

Ref. 67160000
ADI. 5425089

PACKAGING

188x75x2 mm
0,075kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Sacacorchos económico de acero inoxidable y ABS. Con sistema de apertura de 
un apoyo. Con navaja.

Saca-rolhas de aço inoxidável e ABS económico. Com sistema de abertura de um 
apoio.

Economic stainless steel and ABS corkscrew with one lever opening system. With 
knife.

Tire-bouchon économique en acier inoxydable et ABS. Avec un système d’ouverture 
de support. Avec couteau.

IMPRES
CINDIBLES 
KOALA
ESSENTIALS KOALA

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

INDEX



CROWN OPENER

POCKET CORKSCREW

Producto Ud.: 106x41x2 mm - 0,034kg. Material: acero inoxidable lacado.

105x18x13 mm · 0,019 kg 

PACKAGING

155x85x2 mm
0,027kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm
0,446kg

PACKAGING

155x85x2 mm
0,042kg.

Master “S”: 
170x125x250mm - 
0,53kg.

Unidades: 12

Práctico y ligero abridor corona, dispone de un hueco para enganchar una cuerda y llevarlo 
colgado para su práctico uso en Hostelería.

Abridor multiusos de bolsillo de ABS efecto madera. Retira fácilmente el corcho 
de las botellas con la espiral de acero inoxidable y abre las cervezas con la parte 
hueca.

Abridor de coroa prático e leve, possui um espaço para prender uma corda e 
transportá-la pendurada para um uso prático em hotelaria.

Abridor multifuncional de bolso em ABS com efeito de madeira. Remove facilmente 
a rolha das garrafas com a espiral de aço inoxidável e abre as cervejas com a parte 
oca.

Practical and light crown opener, it has a hole to hook a rope and carry it hanging 
for its practical use in Food Service.

Multipurpose wood-effect ABS pocket opener. Easily remove the cork from the 
bottles with the stainless steel spiral and open the beers with the hollow part.

Pratique et léger décapsuleur couronne, perforation pour insérer une corde et 
l’accrocher facilement.

Ouvre-bouteille polyvalent en ABS effet bois. Retirez facilement le bouchon des 
bouteilles avec la spirale en acier inoxydable et ouvrez les bières avec la partie 
creuse.

Uso fácil / Easy use

2

1

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

Ref. 67350000
ADI. 8044415

Ref. 6730BB00
ADI. 5425516

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds



WINGED CORKSCREW
160x60x40 mm · 0,116 kg	                         Material: acero lacado

PACKAGING

Master / 18u
70x125x250mm - 
2,462kg.

240x80x2 mm
0,13 kg

Sacacorchos de acero inoxidable con alas y espiral afilada para una mejor 
perforación del corcho, las dos alas facilitan el descorche de la botella. Además, la 
cabeza funciona como abridor para refrescos y cervezas.

Saca-rolhas de aço inoxidável com asas e espiral afiada para melhor perfuração 
da cortiça, as duas asas facilitam o desarrolhar da garrafa. Além disso, a cabeça 
funciona como abridor de refrigerantes e cervejas.

Stainless steel corkscrew with wings and sharp spiral for better cork perforation, 
the two wings make it easy to uncork the bottle. In addition, the head works as an 
opener for soft drinks and beers.

Tire-bouchon en acier inoxydable avec ailettes et spirale acérée pour une meilleure 
perforation du bouchon, les deux ailettes facilitent le débouchage de la bouteille. 
De plus, la tête fonctionne comme un ouvreur pour les boissons non alcoolisées et 
les bières.

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

Ref. 67150000
ADI. 7240158

Ref. 6705NN00
ADI. 5425517

FOIL CUTTER

PACKAGING

155x85mm - 
0,024kg.

Master “S” / 12u
170x125x250 mm
0,434kg.

Corta cápsulas regulable de ABS 
con 3 cuchillas afiladas de acero 
templado.

Corta-cápsulas em ABS ajustável com 
3 lâminas afiadas de aço temperado.

Adjustable ABS capsule cutter with 3 
sharp tempered steel blades.

Coupe-capsule ABS réglable avec 3 
lames tranchantes en acier trempé.

60x51x18 mm · 0,016 kg                                    Fabricación en España.

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds
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VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

Negro / Black

DRIP COLLAR x2

PACKAGING

155x85x1 mm
0,016kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm
0,169kg.

2 Recogegotas de ABS con fieltro 
que absorben las gotas de vino para 
evitar manchas en el mantel después 
de servir.

2 coletores de gotas em ABS com 
feltro que absorvem as gotas de 
vinho para evitar manchas na toalha 
depois de servir.

2 ABS drip collars with felt that 
absorb wine drops to avoid staining 
the tablecloth after serving.

2 Collecteurs de gouttes en ABS avec 
feutre qui absorbent les gouttes de 
vin pour éviter de tacher la nappe 
après le service.

BLACK: 41x41x17 mm · 0,009 kg

Ref. 6707NN00

Ref. 6732II01

ADI. 5425514

ADI. 8044310

STAINLESS STEEL ANTI-DROP STOPPER POURER
Ø20 / H76 mm · 0,011kg.                                 Material: acero inoxidable y Silicona.

Vertedor antigoteo con tapón de silicona y acero inoxidable, impide que las gotas 
de vino se deslicen por la botella y manchen el mantel.

Vertedor anti-gotas com rolha de silicone e aço inoxidável, evita que as gotas de 
vinho escorram pela garrafa e manchem a toalha.

Anti-drop pourer with silicone and stainless steel stopper, prevents wine drops 
from sliding down the bottle and staining the tablecloth.

Bec anti-goutte avec bouchon en silicone et en acier inoxydable, empêche les 
gouttes de vin de glisser le long de la bouteille et de tacher la nappe.

PACKAGING

120x70 mm 
0,026kg.
Master “S” / 12u
170x125x250 mm
0,434kg.

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds



TAPONES Y BOMBAS DE VACÍO  ·  STOPPERS AND VACUUM PUMPS

Ref. 6652NN00

Ref. 6640NN01

ADI. 5425515

ADI. 8044024

Negro / Black

PACKAGING

155x85mm - 
0,016kg
Master “S” / 12u
170x125x250mm - 
0,169kg.

Tapón de PP, acero inoxidable y 
silicona, para botellas de champagne 
y espumosos en general. Con cierre 
hermético que evita la pérdida del 
C02 una vez abierta la botella.

Rolha em PP, aço inoxidável e 
silicone, para garrafas de champanhe 
e espumantes em geral. Com fecho 
hermético que evita a perda de C02 
após a abertura da garrafa.

PP, stainless steel and silicone stopper, 
for champagne and sparkling bottles 
in general. With hermetic closure that 
prevents the loss of C02 once the 
bottle is opened.

Bouchon en PP, inox et silicone, 
pour bouteilles de champagne et 
pétillants en général. Avec fermeture 
hermétique qui empêche la perte de 
C02 une fois la bouteille ouverte.

 41x41x17 mm - 0,009kg. 

ROSE BRUT STOPPER x2

Negro / Black

90x40.3x110mm - 
0,053kg
Master “S” / 6u
170x125x250mm 
0,440kg.

VACUUM PUMP STOPPER

PACKAGINGTapón de ABS y silicona para botellas 
de vino. Elimina el aire del interior 
de la botella conservando el vino 
durante más tiempo.

Rolha em ABS e silicone para garrafas 
de vinho. Elimina o ar do interior da 
garrafa, conservando o vinho por 
mais tempo.

ABS and silicone stopper for wine 
bottles. Eliminates the air inside the 
bottle, keeping the wine for longer.

Bouchon en ABS et silicone pour 
bouteilles de vin. Élimine l’air à 
l’intérieur de la bouteille, gardant le 
vin plus longtemps.

Ø42 / H61 mm · 0,040 kg

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

INDEX
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CHAMPAGNE & WINE COOLER
130x170x20 mm - 0,300kg.	 Material: Nylon + elástico Poliéster

Negro/Black

PACKAGING

Packaging Ud.: bolsa colgadora 
130x170x20mm -
0,300kg.
Master “S”: 170x125x250mm -
 1,970kg.
Unidades: 6

Mangas enfriadoras con aislamiento de 4 capas (Poliéster+Espuma+Poliéster+Gel)
para evitar las gotas y la condensación. Tienen gel de rápido enfriamiento extraíble 
en su interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de botellas y una 
cinta patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Mangas refrigeradoras com isolamento de 4 camadas  (Poliéster+Espuma+Poliéster
+Gel) para evitar as gotas e a condensação. Têm gel de refrigeração rápida 
removível no interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os tipos de 
garrafas e uma fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Cooler sleeves with 4-layer insulation (Polyester+Foam+Polyester+Gel) to prevent 
drips and condensation. They have removable quick-cooling gel inside, adjustable 
velcro closure to fit all types of bottles, and a patented tape at the base to prevent 
slippage.

Manchons refroidisseurs avec isolation à 4 couches (Liège+Mousse+Polyester+Gel) 
pour éviter les gouttes et la condensation. Il a un gel à refroidissement rapide 
amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les types 
de bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

Cool the drink in minutes and keep it cold 
for hours. Patented anti-slipping system.
Mat: Polyester and cooling gel.

Enfría la bebida en minutos y la mantiene 
fría durante horas. Con cinta antideslizante 
patentada.
Mat: Poliéster y gel enfriador.

Ref. 6241NN00
ADI. 5425520

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

INDEX



VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

MULTIPURPOSE COCKTAIL SPOON
310X27mm - 0,011kg.

Cucharilla de coctelería multiusos de 
PP. Remueve1, conserva las burbujas2 
y ralla3.

Colher de cocktail multiusos em PP. 
Remexe1, conserva as borbulhas2 e 
rala3.

Multipurpose PP cocktail spoon. 
Removes1, preserves the bubbles2 
and grates3.

Cuillère à cocktail polyvalente en PP. 
Retirez1, gardez2 la bulle et scratch3.

Packaging Ud.: hanger carton 
0,013kg
Master “M”: 270X180X265 mm 
0,44kg.

Unidades: 40
Fabricación en España.

PACKAGING

2

1

3

Ref. 6227NN01

Ref. 6619NN01

ADI. 5425518

ADI. 5425519

Cucharilla cóctel multiusos 3en1

Cucharilla de coctelería multiusos: 
3 funciones en una: remueve, conserva la 
burbuja y rallador.

Pinza de PP para hielo1 con 
exprimidor2 en un extremo y recoge 
gajos3 en otro.

Pinça de gelo1 em PP com 
espremedor2 em uma extremidade e 
pegador de fatias3 na outra.

PP ice tong1 with squeezer2 at one 
end and silce picker3 at the other.

Pince à glace1 en PP avec presse-
agrumes2 à une extrémité et sélecteur 
de tranches3 à l’autre.

Master “M”: 270X180X265 m - 
1,24kg.
Unidades: 40
Fabricación en España.

PACKAGING

TULIP ICE TONG 
205x40x45 mm · 0,031 kg  Packaging Ud.: 
hanger carton- 0,033kg 

2

1

3

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds



UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

Ref. 67180000
ADI. 4960393

Ref. 67170000
ADI. 7240144

Regalo 1 
colgador  

para 12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 12 uds

BRAIDED COCKTAIL SPOON 
50x30x315 mm · 0,048 kg

Cucharilla de coctelería trenzada  
de acero inoxidable, para remover1, 
conservar la burbuja2 y machacar 
ingredientes3 con la base plana.

Colher de cocktail entrançada 
de aço inoxidável, para remexer1, 
conservar as borbulhas2 e esmagar 
os ingredientes3 com a base plana.

Stainless steel braided cocktail 
spoon, to remove1, preserves the 
bubbles2 and crush ingredients3 with 
the flat base.

Cuillère à cocktail tressée en acier 
inoxydable, pour remuer1, conserver 
les bulles2 et écraser les ingrédients3 
avec le fond plat.

Packaging Ud.:  
280x60x16mm - 
0,057kg
Master especial: 
360x200x80mm - 
0,815kg.
Unidades: 40

PACKAGING

2

1

3

Los medidores de coctelería sirven para medir 
las dosis que vamos a echar en el cóctel y 
están fabricados en acero inoxidable. Este 
modelo tiene capacidad para 15 y 30 ml.

120x70x40mm - 
0,026kg
Master especial: 
220x180x100mm - 
0,452kg.
Unidades: 12

J IGGER 15-30 ml

PACKAGING

Vaso medidor de 15-30 ml en acero 
inoxidable.

Copo medidor de 15-30 ml em aço 
inoxidável.

15-30 ml jigger in stainless steel.

Verre doseur de 15-30 ml en acier 
inoxydable.

65X40x40mm - 0,024kg - Material: Acero inoxidable.

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

INDEX



VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

0,059 kg
190x85x20 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm
0,830kg.
Unidades: 12

STRAINER

PACKAGINGColador de gusanillo de acero 
inoxidable para coctelería. Impide 
que los cubitos de hielo caigan en 
el vaso de cóctel. Lleva adherido un 
resorte en espiral que se debe encajar 
en la coctelera o vaso mezclador.

Coador de espiral de aço inoxidável 
para cocktails. Evita que cubos de 
gelo caiam no copo de cocktail. 
Tem uma mola em espiral que deve 
ser encaixada no shaker ou copo 
misturador.

Stainless steel worm strainer for 
cocktails. Prevents ice cubes from 
falling into the cocktail glass. It has 
a spiral spring attached that must be 
fitted into the shaker or mixing glass.

Passoire à vis sans fin en acier 
inoxydable pour cocktails. Empêche 
les glaçons de tomber dans le verre 
à cocktail. Il est doté d’un ressort en 
spirale qui doit être installé dans le 
shaker ou le verre à mélange.

140x90x20 mm · 0,050 kg - Material: Acero inoxidable.

Ref. 6734II01

Ref. 6250II01

ADI. 7410023

ADI. 8044047

190x85x20mm- 
0,050kg
Master “S” / 12u
170x125x250 mm

ICE TONG

PACKAGING

Pinza de hielo dentada de acero 
inoxidable con resorte para mejor 
agarre.

Pinça de gelo serrilhada de aço 
inoxidável com mola para melhor 
agarre.

Spring-loaded stainless steel serrated 
ice tong for better grip.

Pince à glace dentelée en acier 
inoxydable à ressort pour une 
meilleure adhérence.

170x26x26 mm · 0,043kg - Material: Acero inoxidable.

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds



UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

Ref. 62760000

Ref. 63710000

ADI. 7240147

ADI. 7410015

165X115X50mm - 
0,120kg

Master “A” / 12u
380x320x200 mm

ICE TRAY X6 CUBES
160x111x50 mm · 0,106 kg 

Hielera de silicona para 6 cubos de 
hielo de 4,5 cm.

Cuvete de gelo de silicone para 6 
cubos de gelo de 4,5 cm.

Silicone cooler for 6 4.5 cm ice cubes.

Glacière en silicone pour 6 glaçons 
de 4,5 cm.

PACKAGING

0,186 kg
150x301x40 mm

Master “A” / 6u
380x320x200 mm

SET GIN TONIC

Contiene: 1 cucharilla trenzada, 1 
colador y 1 vaso medidor 15/30 ml de 
acero inoxidable.

Contém: 1 colher de chá entrançada, 
1 coador e 1 copo medidor de aço 
inoxidável 15/30 ml.

Contains: 1 braided teaspoon, 
1 strainer and 1 stainless steel 
measuring cup 15/30 ml.

Contient : 1 cuillère à café tressée, 1 
passoire et 1 verre doseur 15/30 ml 
en inox.

SPOON: 50x30x315 mm · 0,048 kg | STRAINER: 195x93x20 mm · 0,082kg | JIGGER: 15/30 ml: Ø37/ H67 mm · 0,020 kg

PACKAGING

Regalo 1 
colgador  

para 
12 uds

INDEX
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RETRO CORKSCREW

FULL PRINT COLLECTION

ALL BLACK

SACACORCHOS Y ABRIDORES
CORKSCREWS AND OPENERS

Love
Ref. 62580010

Tropical
Ref. 62580007

Flamingos
Ref. 62580006

Toucans
Ref. 62580004

Black Tie
Ref. 62580013

Sailing
Ref. 62580012

PACKAGING

140x90x18 mm

0,104 kg

Master “S” / 12u

170x125x250 mm

108x14x32 mm · 0,073 kg

Todo Negro / All Black
Ref. 6432A301

Sacacorchos profesional con sistema de doble apoyo patentado, efecto carraca, 
espiral de teflón, cuerpo de acero inoxidable recubierto de poliamida y navaja con 
doble uñero para diestros y zurdos.

Saca-rolhas profissional com sistema de apoio duplo patenteado, efeito catraca, 
espiral de Teflon, corpo de aço inoxidável revestido de poliamida e navalha de 
ranhura dupla para destros e canhotos.

Professional corkscrew with patented double-lever system, round-dented washers, 
teflon spiral, s.steel body covered by polyamide and razor with fingernail for right 
and left-handed users.

Tire-bouchon professionnel avec système de double appui, rondelles rondes 
dentées, spirale en téflon, corps en acier inoxydable recouvert de polyamide et 
couteau à double ongle pour droitiers et gauchers.

Doble apoyo

Double-lever

NEW

INDEX

ADI. 8044006

ADI. 5425082

ADI. 8044007 ADI. 8044169

ADI. 8044166 ADI. 8044143ADI. 8044168
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HIGH TECH CORKSCREW

Ref. 6700NN01
Negro / Black

Ref. 6700BB01
Blanco / White

Amarillo / Yellow
Ref. 6259LL01

Oro / Gold
Ref. 6259DC01

Rosa / Pink
Ref. 6259HH01

Oro Rosa / Rose Gold
Ref. 6259DH01

Naranja / Orange
Ref. 6259JJ01

Plata / Silver
Ref. 6259SS01

COLOR COLLECTION

WOOD EFFECT

DELUXE COLLECTION

Efecto Madera / Wood Effect
Ref. 6259MM01

Todo Negro / All Black
Ref. 6259NN01

Verde / Green
Ref. 6259VC01

Rojo / Red
Ref. 6259RR01

Morado / Violet
Ref. 6259YY01

PACKAGING

140x90x18 mm

0,097 kg

Master “S” / 12u

170x125x250 mm

116x18x28 mm · 0,063 kg

Sacacorchos profesional de acero lacado, con doble apoyo automático y efecto 
carraca. Espiral de teflón. Navaja curvada de acero inoxidable con micro-filo y abre 
fácil con una sola mano.

Saca-rolhas profissional em aço lacado, com duplo apoio automático e efeito 
catraca. Espiral de teflon. Navalha curva de aço inoxidável com micro-gume e 
abertura fácil com uma mão.

Lacquered steel professional corkscrew with self-locking second lever and round-
dented washers.   Teflon spiral. Stainless steel curved knife with micro-teeth and 
easy opening with one hand.

Tire-bouchon professionnel en acier laqué, avec deuxième levier autobloquant et 
rondelles rondes dentées. Spirale en téflon. Couteau incurvé en acier inoxydable 
avec micro-dents et ouverture facile d’une seule main.

Pestaña automática

Automatic lever

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

ADI. 8044058

ADI. 8044400

ADI. 8044405

ADI. 8044002 ADI. 8044429 ADI. 8044133

ADI. 8044003

ADI. 8044402

ADI. 8044404

ADI. 8044155

ADI. 8044406

ADI. 8044401

ADI. 8044403
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AC CORKSCREW

Oro / Gold
Ref. 6274DC01

Oro Rosa / Rose Gold
Ref. 6274DH01

Plata / Silver
Ref. 6274SS01 

Verde / Green
Ref. 6701VC01

Rojo / Red
Ref. 6701RR01

Morado / Violet
Ref. 6701YY01

Ref. 6701NN01
Negro / Black

Ref. 6701BB01
Blanco / White

Amarillo / Yellow
Ref. 6701LL01

Rosa / Pink
Ref. 6701HH01

Naranja / Orange
Ref. 6701JJ01

PACKAGING

140x90x18 mm

0,079 kg

Master “S” / 12u

170x125x250 mm

124x14x23 mm · 0,068 kg

Sacacorchos profesional de acero cromado, con sistema de doble apoyo patentado, 
dispone de un resorte entre los dos apoyos que hace más cómoda su apertura, 
espiral teflonada y navaja de acero inoxidable con uñero.

Saca-rolhas profissional de aço cromado, com sistema de duplo apoio patenteado, 
tem uma mola entre os dois suportes que torna a sua abertura mais confortável, 
espiral de Teflon e navalha de aço inoxidável com ranhura.

Professional chrome-plated steel corkscrew, with patented double-lever 
system,  it has a spring between the two supports that makes its opening more 
comfortable,Teflon spiral and stainless steel knife with fingernail.

Tire-bouchon professionnel en acier chromé, avec système breveté de double 
support, il dispose d’un ressort entre les deux supports qui rend son ouverture plus 
confortable, spirale en téflon et couteau en acier inoxydable avec clou.

COLOR COLLECTION

DELUXE COLLECTION

Efecto Madera / Wood Effect
Ref. 6274MM01 

WOOD EFFECT
Doble apoyo

Double-lever

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

INDEX

ADI. 8044053

ADI. 8044407

ADI. 8044411

ADI. 8044431

ADI. 8044408ADI. 8044003

ADI. 8044409

ADI. 8044410

ADI. 8044433 ADI. 8044432

ADI. 8044412

ADI. 8044430
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BAKO CORKSCREW

PACKAGING

140x90x18 mm

0,095 kg

Master “S” / 12u

170x125x250 mm

117x14x24 mm · 0,076 kg

Sacacorchos profesional de acero cromado con sistema de apertura vertical 
patentado en la espiral. Con un mecanismo de dos tiempos que ha revolucionado 
el descorche del vino. Espiral de teflón. Navaja curvada de acero inoxidable con 
micro-filo y abre fácil con una sola mano.

Saca-rolhas profissional de aço cromado com sistema de abertura vertical 
patenteado na espiral. Com mecanismo de dois tempos que revolucionou o 
desarrolhar do vinho. Espiral de teflon. Navalha curva de aço inoxidável com micro-
gume e abertura fácil com uma mão.

Professional chrome-plated steel corkscrew with patented vertical spiral opening 
system. With a two-stroke mechanism that has revolutionized the uncorking of 
wine. Teflon spiral. Curved stainless steel razor with micro-edge and easy open 
with one hand.

Tire-bouchon professionnel en acier chromé avec système d’ouverture en 
spirale verticale breveté. Avec un mécanisme à deux temps qui a révolutionné 
le débouchage. Spirale en téflon. Rasoir incurvé en acier inoxydable avec micro-
tranchant et ouverture facile d’une seule main.

CLASSIC COLLECTION

DELUXE COLLECTION

Ref. 6711NN01
Negro / Black

Ref. 6711BB01
Blanco / White

Plata / Silver
Ref. 6257SS01

Oro / Gold
Ref. 6257DD01

21
Doble apoyo en la espiral

Espiral double-lever

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

ADI. 8044052

ADI. 8044151

ADI. 8044153

ADI. 8044152
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ROSEWOOD CORKSCREW

111x30x12 mm · 0,065 kg

ONE HINGE CORKSCREW

Ref. 67160000

108x14x28 mm · 0,102 kg

PACKAGING

140x90x18 mm

0,120 kg

Master “S” / 12u

170x125x250 mm

PACKAGING

188x75x2 mm
0,075kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Sacacorchos económico de acero inoxidable y ABS. Con sistema de apertura de 
un apoyo. Con navaja.

Saca-rolhas de aço inoxidável e ABS económico. Com sistema de abertura de um 
apoio.

Economic stainless steel and ABS corkscrew with one lever opening system. With 
knife.

Tire-bouchon économique en acier inoxydable et ABS. Avec un système d’ouverture 
de support. Avec couteau.

Sacacorchos de madera natural con doble apoyo de acero inoxidable que hace más 
cómoda su apertura. Navaja con uñero.

Saca-rolhas de madeira natural com duplo apoio de aço inoxidável que torna a 
abertura mais confortável. Navalha com ranhura.

Natural wood corkscrew with double stainless steel support that makes opening 
more comfortable. Knife with fingernail.

Tire-bouchon en bois naturel avec double support en acier inoxydable qui rend 
l’ouverture plus confortable. Couteau avec clou.

Ref. 62920000

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

INDEX

ADI. 8044413

ADI. 5425089
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TWO-PRONG CORK PULLER

POCKET CORKSCREW

Ref. 62930000

Ref. 67350000

111x65x10 mm · 0,063 kg

105x18x13 mm · 0,019 kg

PACKAGING

155x85x2 mm
0,027kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

155x85x2 mm
0,073kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

El abridor de botellas de vino con cuerpo de ABS efecto madera y dos láminas de 
teflón extrae el corcho sin dañarlo ni dejar residuo.

Abridor multiusos de bolsillo de ABS efecto madera. Retira fácilmente el corcho 
de las botellas con la espiral de acero inoxidable y abre las cervezas con la parte 
hueca.

O abridor de garrafas de vinho com corpo em ABS com efeito madeira e duas 
lâminas de teflon extrai a rolha sem a danificar nem deixar resíduos.

Abridor multifuncional de bolso em ABS com efeito de madeira. Remove facilmente 
a rolha das garrafas com a espiral de aço inoxidável e abre as cervejas com a parte 
oca.

The wine bottle opener with a wood-effect ABS body and two teflon blades 
extracts the cork without damaging it or leaving a residue.

Multipurpose wood-effect ABS pocket opener. Easily remove the cork from the 
bottles with the stainless steel spiral and open the beers with the hollow part.

L’ouvre-bouteille de vin avec un corps en ABS effet bois et deux lames en téflon 
extrait le bouchon sans l’endommager ni laisser de résidu.

Ouvre-bouteille polyvalent en ABS effet bois. Retirez facilement le bouchon des 
bouteilles avec la spirale en acier inoxydable et ouvrez les bières avec la partie 
creuse.

Uso fácil / Easy use

2

1

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

ADI. 8044414

ADI. 8044415
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T  CORKSCREW

WINGED CORKSCREW

Ref. 67150000

Ref. 6401NN01

160x60x40 mm · 0,116 kg

170x65x50 mm · 0,109 kg

PACKAGING

Master / 18u
250x250x111 mm

240x80x2 mm
0,13 kg

PACKAGING

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

185x52x52 mm
0,126 kg

Sacacorchos de acero inoxidable con alas y espiral afilada para una mejor 
perforación del corcho, las dos alas facilitan el descorche de la botella. Además, la 
cabeza funciona como abridor para refrescos y cervezas.

Sacacorchos de rosca con forma de “T” en ABS y espiral de Teflón. Incluye un 
cortacápsulas acoplable con cuchillas de acero inoxidable.

Saca-rolhas de aço inoxidável com asas e espiral afiada para melhor perfuração 
da cortiça, as duas asas facilitam o desarrolhar da garrafa. Além disso, a cabeça 
funciona como abridor de refrigerantes e cervejas.

Saca-rolhas de rosca em forma de “T” em ABS e espiral de Teflon. Inclui um cortador 
de cápsulas encaixável com lâminas de aço inoxidável.

Stainless steel corkscrew with wings and sharp spiral for better cork perforation, 
the two wings make it easy to uncork the bottle. In addition, the head works as an 
opener for soft drinks and beers.

Screw corkscrew with “T” shape in ABS and Teflon spiral. Includes an attachable 
capsule cutter with stainless steel blades.

Tire-bouchon en acier inoxydable avec ailettes et spirale acérée pour une meilleure 
perforation du bouchon, les deux ailettes facilitent le débouchage de la bouteille. 
De plus, la tête fonctionne comme un ouvreur pour les boissons non alcoolisées et 
les bières.

Tire-bouchon à vis en forme de “T” en ABS et spirale en Téflon. Comprend un 
coupe-capsule amovible avec des lames en acier inoxydable.

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

NEW

INDEX

ADI. 5425111

ADI. 7240158
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FOREST & LOVE

Ref. 6245SS01
Gris / Grey

Ref. 6252SR01
Gris / Grey

Ref. 6252VR01
Verde / Green

Ref. 6245MM01
Marrón / Brown

Ref. 6245VC01
Verde / Green

FOREST: 200x86x60 mm · 0,106 kg | LOVE: 185x48x60 mm · 0,120 kg

PACKAGING

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

A granel / In bulk

Sacacorchos de rosca en poliamida con diseño de árbol o corazón. Fácil de usar, se 
introduce el cuello de la botella por el cuerpo del sacacorchos y se gira la espiral de 
teflón hasta extraer el corcho.

Saca-rolhas de rosca em poliamida com desenho de árvore ou coração. Fácil de 
usar: introduz-se o gargalo da garrafa pelo corpo do saca-rolhas e gira-se a espiral 
de Teflon até extrair a rolha.

Polyamide screw corkscrew with tree or heart design. Easy to use, the neck of the 
bottle is inserted through the body of the corkscrew and the Teflon spiral is turned 
until the cork is extracted.

Tire-bouchon à vis en polyamide avec motif arbre ou coeur. Facile à utiliser, le 
goulot de la bouteille est inséré à travers le corps du tire-bouchon et la spirale en 
Téflon est tournée jusqu’à ce que le bouchon soit extrait.

FOIL CUTTER

FOIL CUTTER

Ref. 6705NN01

Ref. 6731II01

PACKAGING

155x85x1 mm
0,026 kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

155x85x1 mm
0,032 kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Corta cápsulas regulable de ABS 
con 3 cuchillas afiladas de acero 
templado.

Corta cápsulas regulable con 2 
cuchillas afiladas de acero inoxidable.

Corta-cápsulas em ABS ajustável com 
3 lâminas afiadas de aço temperado.

Corta-cápsulas ajustável com 2 
lâminas afiadas de aço inoxidável.

Adjustable ABS capsule cutter with 3 
sharp tempered steel blades.

Adjustable capsule cutter with 2 
sharp stainless steel blades.

Coupe-capsule ABS réglable avec 3 
lames tranchantes en acier trempé.

Coupe-capsule réglable avec 2 lames 
tranchantes en acier inoxydable.

60x51x18 mm · 0,016 kg

Ø58 / H12 mm · 0,022 kg

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

ADI. 8044148

ADI. 8044010

ADI. 8044296

ADI. 8044000ADI. 8044077ADI. 8044149 ADI. 8044001
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MAGNETIC OPENER

Ref. 6262II01

PACKAGING

Ø60 / H120 mm
0,162 kg

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

Uso fácil / Easy use

Uso fácil / Easy use

Ref. 62550000

PACKAGING

210x55x55 mm
0,346 kg

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

Abridor eléctrico inalámbrico compacto, de acero inoxidable, acrílico, PP y espiral 
de teflón. Incluye cable USB, fácil de usar, con diseño ergonómico y elegante. Corta 
cápsulas de regalo.

Abrebotellas de acero inoxidable y ABS con un imán en su interior para la apertura 
automática de las botellas de corona.

Abridor elétrico compacto sem fios, de aço inoxidável, acrílico, PP e espiral de 
Teflon. Inclui cabo USB, fácil de usar, com design ergonómico e elegante. Corta-
cápsulas de presente.

Abridor de garrafas em aço inoxidável e ABS com um íman no interior para a 
abertura automática das garrafas de coroa.

Compact cordless electric opener, made of stainless steel, acrylic, PP and Teflon 
spiral. Includes USB cable, easy to use, with ergonomic and elegant design. Foil 
cutter gift.

Stainless steel and ABS bottle opener with a magnet inside for automatic opening 
of crown bottles.

Ouvre-bouteilles électrique sans fil compact, fabriqué en acier inoxydable, acrylique, 
PP et spirale en téflon. Comprend un câble USB, facile à utiliser, avec un design 
ergonomique et élégant. Coupe-capsules cadeau.

Ouvre-bouteille en acier inoxydable et ABS avec un aimant à l’intérieur pour 
l’ouverture automatique des bouteilles en couronne.

COMPACT ELECTRIC OPENER

Ø45 / H197 mm · 0,298 kg

Ø53 / H87 mm · 0,114 kg
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1

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

INDEX

ADI. 8044009

ADI. 8044297
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BRUT OPENER

PACKAGING

140x126x40 mm
0,177 kg

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

Abridor de cava de acero inoxidable y zamak, ajustable y funcional, gancho ideado 
para sujetar el morrión del alambre.

Abridor de champanhe de aço inoxidável e zamak, ajustável e funcional, gancho 
projetado para segurar o arame.

Stainless steel and zamak champagne opener, adjustable and functional, hook 
designed to hold the wire.

Ouvre-champagne en acier inoxydable et zamak, réglable et fonctionnel, crochet 
conçu pour maintenir le fil de fer.

106x34x35 mm · 0,127 kg

Ref. 6160CC01
Plata / Silver

Ref. 6160DD01
Oro / Gold

Ref. 6160NN01 
Negro / Black

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

2

3

1

ADI. 8044171 ADI. 8044172 ADI. 8044173
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E IGHT OPENER

Abridor de rosca multiusos de ABS con cuchilla de acero inoxidable, adaptable a 
tapones de Ø26 a 34 mm.

Abridor multifunción de acero inoxidable recubierto de ABS para una mejor 
ergonomía, válido para botellas de rosca y corona.

Abridor de rosca multiusos em ABS com lâmina em aço inoxidável, adaptável para 
tampas de Ø26 a 34 mm.

Abridor multifunções em aço inoxidável revestido com ABS para melhor ergonomia, 
válido para garrafas de rosca e coroa.

Multipurpose ABS thread opener with stainless steel blade, adaptable to Ø26 to 
34 mm plugs.

Multifunction opener in stainless steel coated with ABS for better ergonomics, valid 
for screw and crown bottles.

Ouvre-filet ABS polyvalent avec lame en acier inoxydable, adaptable aux bouchons 
de Ø26 à 34 mm.

Ouvreur multifonction en acier inoxydable revêtu d’ABS pour une meilleure 
ergonomie, valable pour les bouteilles à vis et à couronne.

71x40x21 mm · 0,016 kg

106x51x8 mm · 0,054 kg

Válido para / Suitable for:

Ref. 6706JJ01

WATER

WINE WHISKEY

SYRUPSOFT DRINKS

CHAMPAGNE

TWISTER OPENER

Ref. 61550001

PACKAGING

230x175x50 mm
0,528 kg

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

PACKAGING

155x85x1 mm
0,063 kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

SACACORCHOS Y ABRIDORES  ·  CORKSCREWS AND OPENERS

INDEX

ADI. 8044136

ADI. 8044175
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Cool the drink in minutes and keep it cold 
for hours. Patented anti-slipping system.
Mat: Polyester and cooling gel.

Enfría la bebida en minutos y la mantiene 
fría durante horas. Con cinta antideslizante 
patentada.
Mat: Poliéster y gel enfriador.
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Ref. 6181NN01

CHAMPAGNE & WINE COOLER

Ref. 6145NN09
Black Tie

Ref. 6145BB13
Tropical

Ref. 6145BB05
Sailing

Ref. 6145BB02
Flamingos

Ref. 6145NN02
Toucans

Ref. 6145NN08
Wine

Ref. 6145HH01
Rose Wine

Ref. 6145BB04
Love

400X200X55 mm · 0,300 kg · 1 bot.

Burdeos/BurgundyNegro/Black Verde/Green Naranja/Orange Violeta/Violet Amarillo/Yellow Rojo/Red Rosa/Pink
Ref. 6181EE01 Ref. 6181VC01 Ref. 6181JJ01 Ref. 6181YY01 Ref. 6179LL01 Ref. 6181RR01 Ref. 6179HH01

COLORS COLLECTION

FULL PRINT COLLECTION

NEW

0,342 kg
205x145x45 mm

PACKAGING

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

Mangas enfriadoras con aislamiento de 4 capas (Poliéster+Espuma+Poliéster+Gel)
para evitar las gotas y la condensación. Tienen gel de rápido enfriamiento extraíble 
en su interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de botellas y una 
cinta patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Mangas refrigeradoras com isolamento de 4 camadas  (Poliéster+Espuma+Poliéster
+Gel) para evitar as gotas e a condensação. Têm gel de refrigeração rápida 
removível no interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os tipos de 
garrafas e uma fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Cooler sleeves with 4-layer insulation (Polyester+Foam+Polyester+Gel) to prevent 
drips and condensation. They have removable quick-cooling gel inside, adjustable 
velcro closure to fit all types of bottles, and a patented tape at the base to prevent 
slippage.

Manchons refroidisseurs avec isolation à 4 couches (Liège+Mousse+Polyester+Gel) 
pour éviter les gouttes et la condensation. Il a un gel à refroidissement rapide 
amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les types 
de bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

MANGAS Y CUBITERAS
COOLERS AND ICE BUCKETS

INDEX

ADI. 8044017 ADI. 8044018 ADI. 5425067ADI. 8044419 ADI. 8044190ADI. 8044095 ADI. 5425076ADI. 8044191

ADI. 8044108ADI. 8044022ADI. 8044109 ADI. 8044436ADI. 8044421 ADI. 8044422 ADI. 8044423 ADI. 8044021
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0,342 kg
205x145x45 mm

CHAMPAGNE & WINE COOLER DELUXE

PACKAGING

Ref. 6145DD01

Ref. 6195DD01

Ref. 6145SS01

Ref. 6195SS01

Ref. 6181LP01

Ref. 6194LP01

Ref. 6181LP01

Ref. 6194DD01

Oro lisa
Smooth Gold

Oro lisa
Smooth Gold

Plata lisa
Smooth Silver

Plata lisa
Smooth Silver

Lentejuelas plata
Silver Sequins

Lentejuelas plata
Silver Sequins

Lentejuelas oro
Golden Sequins

Lentejuelas oro
Golden Sequins

400X200X55 mm · 0,300 kg

415x210x42 mm · 0,300 kg

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

WINE COLLECTION

CHAMPAGNE COLLECTION

NEW

Mangas enfriadoras con aislamiento de 4 capas (Poliéster+Espuma+Poliéster+Gel)para evitar las gotas y la condensación. Tienen 
gel de rápido enfriamiento extraíble en su interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de botellas y una cinta 
patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Mangas refrigeradoras com isolamento de 4 camadas  (Poliéster+Espuma+Poliéster+Gel) para evitar as gotas e a condensação. 
Têm gel de refrigeração rápida removível no interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os tipos de garrafas e uma 
fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Cooler sleeves with 4-layer insulation (Polyester+Foam+Polyester+Gel) to prevent drips and condensation. They have removable 
quick-cooling gel inside, adjustable velcro closure to fit all types of bottles, and a patented tape at the base to prevent slippage.

Manchons refroidisseurs avec isolation à 4 couches (Polyester+Mousse+Polyester+Gel) pour éviter les gouttes et la condensation. 
Ils ont un gel à refroidissement rapide amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les types de 
bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

PACKAGING

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

0,352 kg
230x165x42 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

ADI. 5425058

ADI. 5425061

ADI. 5425069

ADI. 5425079

ADI. 5425068

ADI. 5425065

ADI. 5425060

ADI. 5425073
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CORK ECO-COOLER

JUTE ECO-COOLER

Ref. 6180YU01

160x60x40 mm · 0,116 kg

205x145x45 mm · 0,342 kg · 1 bot.

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

Ref. 62280000

0,342 kg
205x145x45 mm

PACKAGING

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

0,342 kg
205x145x45 mm

PACKAGING

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

NEW

Manga enfriadora ecológica con aislamiento de 3 capas (Yute+Algodón+Gel) para 
evitar las gotas y la condensación. Tiene gel de rápido enfriamiento extraíble en su 
interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de botellas y una cinta 
patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Manga enfriadoras con aislamiento de 4 capas (Corcho+Espuma+Poliéster+Gel) 
para evitar las gotas y la condensación. Tiene gel de rápido enfriamiento extraíble 
en su interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de botellas y 
una cinta patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Manga refrigeradora ecológica com isolamento de 3 camadas (Juta + Algodão + 
Gel) para evitar gotas e condensação. Tem gel de refrigeração rápida removível no 
interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os tipos de garrafas e 
uma fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Manga refrigeradora com isolamento de 4 camadas  (Cortiça +Espuma+Poliéster 
+Gel) para evitar as gotas e a condensação. Tem gel de gel de refrigeração rápida 
removível no interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os tipos de 
garrafas e uma fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Eco-friendly cooler sleeve with 3-layer insulation (Jute+Cotton+Gel) to avoid drops 
and condensation. It has removable quick-cooling gel inside, adjustable velcro 
closure to fit all types of bottles, and a patented tape on the base to prevent 
slippage.

Cooler sleeve with 4-layer insulation (Cork+Foam+Polyester+Gel) to prevent drips 
and condensation. It has removable quick-cooling gel inside, adjustable velcro 
closure to fit all types of bottles, and a patented tape at the base to prevent 
slippage.

Manchon refroidisseur écologique avec isolation à 3 couches (Jute+Coton+Gel)  
pour éviter les gouttes et la condensation. Il a un gel à refroidissement rapide 
amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les types 
de bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

Manchon refroidisseur avec isolation à 4 couches (Liège+Mousse+Polyester+Gel) 
pour éviter les gouttes et la condensation. Il a un gel à refroidissement rapide 
amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les types 
de bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

INDEX

ADI. 8044107

ADI. 5425059
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RECYCLED COTTON ECO-COOLER

Ref. 6179LB00
Puntos beige
Beige dots

Ref. 6179LA00
Puntos azules

Blue dots

Ref. 6179RB00
Rayas beige
Beige lines

Ref. 6179RA00
Rayas azules

Blue lines

400X200X55 mm · 0,300 kg · 1 bot.

COLLECTION

0,342 kg
205x145x45 mm

PACKAGING

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

NEW

Mangas enfriadoras ecológicas con aislamiento de 3 capas (Algodón reciclado x2 
+Gel) para evitar las gotas y la condensación. Tienen gel de rápido enfriamiento 
extraíble en su interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de 
botellas y una cinta patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Mangas refrigeradoras ecológicas com isolamento de 3 camadas (Algodão 
Reciclado x2 + Gel) para evitar gotas e condensação. Têm gel de refrigeração 
rápida removível no interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os 
tipos de garrafas e uma fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Eco-friendly cooler sleeves with 3-layer insulation (Recycled Cotton x2 +Gel) to 
avoid drops and condensation. They have removable quick-cooling gel inside, 
adjustable velcro closure to fit all types of bottles, and a patented tape on the base 
to prevent slippage.

Manchons refroidisseurs écologiques avec isolation à 3 couches (Coton recyclé x2 
+Gel)  pour éviter les gouttes et la condensation. Ils ont un gel à refroidissement 
rapide amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les 
types de bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

ADI. 5425074 ADI. 5425070 ADI. 5425072ADI. 5425077
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COLLECTION

KRAFT ECO-COOLER

Ø110 / H200 mm · 0,302 kg

NEW

0,352 kg
230x165x42 mm

PACKAGING

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

Manga enfriadora ecológica con aislamiento de 3 capas: Exterior de Kraft lavable 
impermeable, interior de aluminio aislante con gel de rápido enfriamiento extraíble. 
Evita las gotas y la condensación. Válido para todo tipo de botellas.

Manga refrigeradora ecológica com isolamento de 3 camadas: Exterior de Kraft 
lavável à prova d’água, interior de alumínio isolante com gel de refrigeração rápida 
removível. Evita gotas e condensação. Válido para todos os tipos de garrafas.

Eco-Friendly 3-Layer Insulated Cooler Sleeve: Waterproof washable Kraft exterior, 
Insulated aluminum interior with removable quick-cooling gel. Avoid drops and 
condensation. Valid for all types of bottles.

Manchon refroidisseur écologique avec isolation à 3 couches: extérieur en 
kraft lavable et imperméable, intérieur en aluminium isolé avec gel amovible à 
refroidissement rapide. Éviter les gouttes et la condensation. Valable pour tous les 
types de bouteilles.

Ref. 6179MR01 Ref. 6180SS01
Gris/Grey CoralMarrón/Brown

Ref. 6180JJ01

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS
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PACKAGING

Ref. 6242NN01

Ref. 6194NN01

PACKAGING

CHAMPAGNE COOLER

HIGH TECH COOLER

155x20x230 mm · 0,448 kg

415x210x42 mm · 0,300 kg

Manga enfriadora de nylon elástico para adaptarse a todo tipo de botellas. Contiene 
gel de rápido enfriamiento en su interior. Guardar en el congelador. Enfría la bebida 
en minutos y la mantiene fría durante horas.

Manga refrigeradora de nylon elástica para adaptar-se a todos os tipos de garrafas. 
Contém gel de refrigeração rápida no interior. Guarde no congelador. Arrefece a 
garrafa em minutos e mantem-na fria durante horas.

Elastic nylon cooler sleeve to fit all types of bottles. Contains fast cooling gel inside. 
Store in the freezer. Chills drink in minutes and keeps cold for hours.

Manchon refroidisseur en nylon extensible pour s’adapter à tous les types de 
bouteilles. Contient un gel de refroidissement rapide à l’intérieur. Conserver au 
congélateur. Les frissons se boivent en quelques minutes et restent froids pendant 
des heures.

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

Manga enfriadora con aislamiento de 4 capas (Poliéster+Espuma+Poliéster+Gel) 
para evitar las gotas y la condensación. Tiene gel de rápido enfriamiento extraíble 
en su interior, cierre de velcro ajustable para adaptarse a todo tipo de botellas y una 
cinta patentada en la base para evitar el deslizamiento.

Mangas refrigeradoras com isolamento de 4 camadas  (Poliéster+Espuma+Poliéster 
+Gel) para evitar as gotas e a condensação. Têm gel de refrigeração rápida 
removível no interior, fecho de velcro ajustável para adaptar-se a todos os tipos de 
garrafas e uma fita patenteada na base para evitar o deslizamento.

Cooler sleeve with 4-layer insulation (Polyester+Foam+Polyester+Gel) to prevent 
drips and condensation. It has removable quick-cooling gel inside, adjustable 
velcro closure to fit all types of bottles, and a patented tape at the base to prevent 
slippage.

Manchon refroidisseur  avec isolation à 4 couches (Polyester+Mousse+Polyester 
+Gel) pour éviter les gouttes et la condensation. Ils ont un gel à refroidissement 
rapide amovible à l’intérieur, une fermeture velcro réglable pour s’adapter à tous les 
types de bouteilles et une bande brevetée à la base pour empêcher le glissement.

0,352 kg
230x165x42 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

0,352 kg
230x165x42 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

ADI. 8044020

ADI. 8044138
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COOLER WITH HANDLE

INSULATE BAG 3 BOT

Ø120 / H200mm · 0,348 kg

330x290x90 · 0,394 kg

NEW

NEW

0,400kg
215x125x125 mm

PACKAGING

Master “L” / 6u
375x280x280 mm

1 u/plastic bag

PACKAGING

Master “A” / 3u
380x320x200 mm

Enfriador para botellas de cualquier tamaño, hecho en poliéster impermeable con 
un asa para servir. Incluye gel enfriador y un clip que se desliza y se cierra para 
mayor seguridad.

Bolsa térmica aislante para 3 botellas con asas reforzadas. Exterior de poliéster 
e imitación de piel, con interior de PVC aislante. Dispone de un amplio bolsillo 
exterior y un porta-sacacorchos interior.

Refrigerador para garrafas de qualquer tamanho, feito de poliéster impermeável 
com alça para servir. Inclui gel refrigerador e um clipe que desliza e se fecha para 
maior segurança.

Bolsa térmica isolante para 3 garrafas com alças reforçadas. Exterior em poliéster 
e pele sintética, com interior em PVC isolante.Tem um grande bolso exterior e um 
porta-saca-rolhas interior.

Cooler for bottles of any size, made of waterproof polyester with a serving handle. 
Includes cooling gel and a clip that slides and closes for added security.

Insulated thermal bag for 3 bottles with reinforced handles. Polyester and imitation 
leather exterior, with insulating PVC interior. It has a large exterior pocket and an 
interior corkscrew holder.

Glacière pour bouteilles de toute taille, en polyester imperméable avec une poignée 
de service. Comprend un gel de refroidissement et un clip qui glisse et se ferme 
pour plus de sécurité.

Sac isotherme isolant pour 3 bouteilles avec anses renforcées. Extérieur en 
polyester et simili cuir, avec intérieur en PVC isolant. Il dispose d’une grande poche 
extérieure et d’un porte tire-bouchon intérieur.

Ref. 6196NN00

Ref. 6185NN00

INDEX

ADI. 5425066
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NICE COOLER

Asa Transparente
Transparent Handle

Ref. 6232TT01

PACKAGING

0,120 kg
260x130x25 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

245x110x110 mm · 0,094 kg 

Ref. 6143NN01

PACKAGING

0,118 kg
205x145x45 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

Cubitera plegable de PVC 
transparente de 5 mm de espesor. 
Fácil de transportar, perfecta para 
todo tipo de botellas.

Balde de gelo dobrável em PVC 
transparente com 5mm de espessura. 
Fácil de transportar, ideal para todos 
os tipos de garrafas.

5mm thick transparent PVC folding 
ice bucket. Easy to transport, perfect 
for all types of bottles.

Seau à glace pliable en PVC 
transparent de 5 mm d’épaisseur. 
Facile à transporter, parfait pour tous 
les types de bouteilles.

NEOPRENE COOLER BAG

L200xW90 mm · 0,064 kg

Bolsa de neopreno que mantiene la temperatura y se adapta a todos los tipos de 
botellas. Tiene un cierre de botón a presión de acero para una mayor seguridad.

Bolsa de neoprene que mantém a temperatura e se adapta a todos os tipos de 
garrafas. Tem um fecho de botão de pressão de aço para uma maior segurança.

Neoprene bag that maintains the temperature and adapts to all types of bottles. It 
has a steel snap button closure for added security.

Sac en néoprène qui maintient la température et s’adapte à tous types de bouteilles. 
Il a une fermeture à bouton-pression en acier pour plus de sécurité.

Naranja / Orange Rosa / Pink Verde / Green
Ref. 6232TJ01 Ref. 6232TH01 Ref. 6232TV01

Corcho / Cork Negra / Black Roja / Red
Ref. 6232TM01 Ref. 6232TN01 Ref. 6232TR01

ADI. 8044420

ADI. 8044016

ADI. 8044137ADI. 8044189 ADI. 8044185
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Ref. 6290TT01

Ref. 6289TT01

PACKAGING

0,170 kg
205x145x45 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

PACKAGING

0,159 kg
205x145x45 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

SQUARE COOLER

CIRCLE COOLER

325x115x115 mm · 0,125 kg · 1 bot

250x180x90 mm · 0,115 kg · 1 bot

Cubitera plegable de PVC transparente de 5 mm de espesor con asa redonda de 8 
mm de espesor. Fácil de transportar, perfecta para todo tipo de botellas.

Cubitera plegable de PVC transparente de 5 mm de espesor con asa de imitación 
de cuero. Fácil de transportar, perfecta para todo tipo de botellas.

Balde de gelo dobrável em PVC transparente com 5 mm de espessura e pega 
redonda com 8 mm de espessura. Fácil de transportar, ideal para todos os tipos 
de garrafas.

Balde de gelo dobrável em PVC transparente com 5 mm de espessura e pega em 
imitação de pele. Fácil de transportar, ideal para todos os tipos de garrafas.

5mm thick transparent PVC folding ice bucket with 8mm thick round handle. Easy 
to transport, perfect for all types of bottles.

5mm thick transparent PVC folding ice bucket with imitation leather handle. Easy 
to transport, perfect for all types of bottles.

Seau à glace pliable en PVC transparent de 5 mm d’épaisseur avec anse ronde de 
8 mm d’épaisseur. Facile à transporter, parfait pour tous les types de bouteilles.

Seau à glace pliable en PVC transparent de 5 mm d’épaisseur avec anse en simili 
cuir. Facile à transporter, parfait pour tous les types de bouteilles.

INDEX

ADI. 8044416

ADI. 8044417
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DUAL WINE COOLER

Ref. 6291NN01 Ref. 6291BB01
Negro / Black Blanco / White

PACKAGING

0,690 kg
720x380x380 mm

Master “XL” / 6u
600x400x300 mm

Ø190 / H180 mm · 0,579 kg · 1 bot.

Enfriador con forma de sombrero de copa. Hecho de SAN, un plástico acrílico 
ligero, duro y con buena resistencia térmica y absorción de humedad. Contiene 
gel de rápido enfriamiento extraíble en su interior. También se puede usar como 
cubitera con hielos.

Refrigerador em forma de cartola. Feito de SAN, um plástico acrílico leve e rígido 
com boa resistência térmica e absorção de humidade. Contém gel de refrigeração 
rápida removível no interior. Também pode ser usado como balde de gelo.

Top hat shaped cooler. Made of SAN, a lightweight, hard acrylic plastic with good 
heat resistance and moisture absorption. Contains removable rapid cooling gel 
inside. It can also be used as an ice bucket.

Refroidisseur en forme de chapeau haut. Fabriqué en SAN, un plastique acrylique 
léger et dur avec une bonne résistance à la chaleur et une bonne absorption de 
l’humidité. Contient un gel de refroidissement rapide amovible à l’intérieur. Il peut 
également être utilisé comme seau à glace.

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

INDEX
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COLORS COLLECTION

LIGHT COOLER

Ø120 / H190 mm · 0,579 kg · 1 bot.

Ref. 6129LB01 Ref. 6129LL01 Ref. 6129LA01 Ref. 6129LH01 Ref. 6129LV01
Blanco / White Amarillo / Yellow Azul / Blue Rosa / Pink Verde / Green

NEW

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

0,494kg
215x125x125 mm

PACKAGING

Master “L” / 6u
375x280x280 mm

Enfriador cilíndrico de PP en colores pastel con gel de rápido enfriamiento en su 
interior. Puedes sacar el gel de dentro o guardar el producto entero en el congelador. 
Ocupa menos espacio y es más fácil de usar que las cubiteras tradicionales. Válido 
para enfriar todo tipo de botellas.

Refrigerador cilíndrico em PP em cores pastel com gel de refrigeração rápida no 
interior. Você pode retirar o gel de dentro ou guardar o produto inteiro no freezer. 
Ocupa menos espaço e é mais fácil de usar do que os baldes de gelo tradicionais. 
Válido para refrigerar todos os tipos de garrafas.

Cylindrical cooler in pastel colored PP with quick-cooling gel inside. You can 
remove the gel from inside or store the whole product in the freezer. It takes up less 
space and is easier to use than traditional ice buckets. Valid for cooling all types 
of bottles.

Glacière cylindrique en PP de couleur pastel avec gel à refroidissement rapide 
à l’intérieur. Vous pouvez retirer le gel de l’intérieur ou conserver l’ensemble du 
produit au congélateur. Il prend moins de place et est plus facile à utiliser que les 
seaux à glace traditionnels. Valable pour refroidir tous les types de bouteilles.

ADI. 5425064 ADI. 5425071 ADI. 5425056 ADI. 5425063ADI. 5425075
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MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

SPRING COOLER

Enfriador de hojalata de 0,28 mm de colores a juego con nuestros sacacorchos AC 
y High Tech. Incluye gel de rápido enfriamiento en su interior que debe guardarse 
en el congelador. Ocupa menos espacio y es más fácil de usar que las cubiteras 
tradicionales. Válido para enfriar todo tipo de botellas.

Refrigerador de folha de flandres de 0,28 mm em cores para combinar com nossos 
saca-rolhas AC e High Tech. Inclui gel de resfriamento rápido no interior que deve 
ser armazenado no freezer. Ocupa menos espaço e é mais fácil de usar do que os 
baldes de gelo tradicionais. Válido para refrigerar todos os tipos de garrafas.

0.28mm tinplate cooler in colors to match our AC and High Tech corkscrews. 
Includes rapid cooling gel inside that should be stored in the freezer. It takes up 
less space and is easier to use than traditional ice buckets. Valid for chilling all types 
of bottles.

Glacière en fer blanc de 0,28 mm aux couleurs assorties à nos tire-bouchons AC 
et High Tech. Comprend un gel à refroidissement rapide à l’intérieur qui doit être 
conservé au congélateur. Il prend moins de place et est plus facile à utiliser que les 
seaux à glace traditionnels. Valable pour refroidir tous les types de bouteilles.

NEW

PACKAGING

1 u/plastic bag

Master “A” / 6u

380x320x200 mm

3,604 kg

COLORS COLLECTION

Negro / Black

Verde / Green Naranja /Orange Violeta / Violet Amarillo / Yellow Rojo / Red Rosa / Pink

Ref. 6131NN01

Ref. 6131VC01 Ref. 6131JJ01 Ref. 6131YY01 Ref. 6131LL01 Ref. 6131RR01 Ref. 6131HH01

Ø130 / H262 mm · 0,484 kg · 1 bot.

INDEX
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Ref. 6197NN01
Negro / Black

Ref. 6197BB01
Blanco / White

Ref. 6197TT01
Transparent

NATURE ICE BUCKET

253x241x208 mm · 0,422 kg · 1 bot. · 3,5L

Cubitera con capacidad para 1 botella. 
Con asa para fácil transporte y con 
soporte de inclinación para botella en 
la base. 80% apilable. Hecha de SAN, 
un plástico acrílico ligero, duro y con 
buena resistencia térmica y absorción 
de humedad. 

Balde de gelo com capacidade 
para 1 garrafa. Com pega para fácil 
transporte e com suporte basculante 
para garrafa na base. 80% empilhável. 
Feito de SAN, um plástico acrílico leve 
e duro com boa resistência térmica e 
absorção de humidade.

Ice bucket with capacity for 1 bottle. 
With handle for easy transport and 
with tilt support for bottle at the base. 
80% stackable. Made of SAN, a light, 
hard acrylic plastic with good thermal 
resistance and moisture absorption.

Seau à glace avec capacité pour 
1 bouteille. Avec poignée pour un 
transport facile et avec support 
d’inclinaison pour bouteille à la base. 
80% empilable. Fabriqué en SAN, un 
plastique acrylique léger et dur avec 
une bonne résistance thermique et 
une bonne absorption de l’humidité.

PACKAGING

Bolsa / Polybag

Master “XL” / 12u
600x400x300 mm

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

ADI. 8044062 ADI. 8044013 ADI. 8044012
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MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

Ref. 6238NN01Ref. 6238NE01
Todo negro

All Black
Negro y Burdeos 

Black and Burgundy

AC SPITTOON

215x173x158 mm · 0,429 kg · 1 bot. · 2,5L

Escupidera con capacidad para 
2,5L.  Sin la tapa se puede usar como 
cubitera para 1 botella. Con asas para 
fácil transporte. 85% apilable. Hecha 
de SAN, un plástico acrílico ligero, 
duro y con buena resistencia térmica 
y absorción de humedad. Tapa de PP.

Escarradeira com capacidade para 
2,5L. Sem a tampa pode ser usada 
como balde de gelo para 1 garrafa. 
Com pegas para fácil transporte. 
85% empilhável. Feita de SAN, um 
plástico acrílico leve e duro com boa 
resistência térmica e absorção de 
humidade. Tampa em PP.

Spittoon with capacity for 2.5L. 
Without the lid it can be used as an 
ice bucket for 1 bottle. With handles 
for easy transport. 85% stackable. 
Made of SAN, a light, hard acrylic 
plastic with good thermal resistance 
and moisture absorption. PP lid.

Crachoir d’une capacité de 2,5L. Sans 
couvercle, il peut être utilisé comme 
seau à glace pour 1 bouteille. Avec 
poignées pour un transport facile. 
85% empilable. Fabriqué en SAN, un 
plastique acrylique léger et dur avec 
une bonne résistance thermique et 
une bonne absorption de l’humidité. 
Couvercle en PP.

PACKAGING

Bolsa / Polybag

Master “XL” / 10u
600x400x300 mm

Ref. 6233NN01 Ref. 6233BB01Ref. 6233TT01
Negro / Black Blanco / WhiteTransparent

AC ICE BUCKET

210x152x170 mm · 0,378kg · 1 bot. · 2,5L

Cubitera con capacidad para 1 botella. 
Con asas para fácil transporte. 80% 
apilable. Hecha de SAN, un plástico 
acrílico ligero, duro y con buena 
resistencia térmica y absorción de 
humedad. 

Balde de gelo com capacidade 
para 1 garrafa. Com asas para fácil 
transporte. 80% empilhável. Feito 
de SAN, um plástico acrílico leve e 
duro com boa resistência térmica e 
absorção de humidade.

Ice bucket with capacity for 1 bottle. 
With handles for easy transport. 80% 
stackable. Made of SAN, a light, hard 
acrylic plastic with good thermal 
resistance and moisture absorption.

Seau à glace avec capacité pour 1 
bouteille. Avec poignées pour un 
transport facile. Fabriqué en SAN, un 
plastique acrylique léger et dur avec 
une bonne résistance thermique et 
une bonne absorption de l’humidité.

PACKAGING

Bolsa / Polybag

Master “XL” / 10u
600x400x300 mm

ADI. 8044079ADI. 8044081

ADI. 8044179ADI. 8044180

ADI. 8044080



45

Ref. 6272NN01
Negro / Black

Ref. 6272BB01
Blanco / White

Ref. 6272TT01
Transparent

TWINS ICE BUCKET

220x243x160 mm · 0,533 kg · 4 bot. · 5L

Cubitera con capacidad para 
4 botellas. Con asas para fácil 
transporte. 80% apilable. Hecha de 
SAN, un plástico acrílico ligero, duro 
y con buena resistencia térmica y 
absorción de humedad. 

Balde de gelo com capacidade para 
4 garrafas. Com pegas para fácil 
transporte. 80% empilhável. Feito 
de SAN, um plástico acrílico leve e 
duro com boa resistência térmica e 
absorção de humidade.

Ice bucket with capacity for 4 bottles. 
With handles for easy transport. 80% 
stackable. Made of SAN, a light, hard 
acrylic plastic with good thermal 
resistance and moisture absorption.

Seau à glace avec capacité pour 
4 bouteilles. Avec poignées pour 
un transport facile. 80% empilable. 
Fabriqué en SAN, un plastique 
acrylique léger et dur avec une bonne 
résistance thermique et une bonne 
absorption de l’humidité.

PACKAGING

Bolsa / Polybag

Master “XL” / 12u
600x400x300 mm

INOX ICE BUCKET 1  BOT.

Ø185 / H195 mm · 0,485 kg · 1 bot. · 3L

Cubitera de acero inoxidable de 1 mm 
de espesor. Capacidad de 3L, para 1 
botella. 85% apilable.

Seau en acier inoxydable 1 mm 
d’épaisseur. Capacité 3L, pour 1 
bouteille. 85% empilable.

Stainless steel bucket 1 mm thick. 3L 
capacity, for 1 bottle. 85% stackable.

Balde de aço inoxidável 1 mm de 
espessura. Capacidade 3L, para 1 
garrafa. 85% empilhável.

PACKAGING

1 u/plastic bag

Master “L” / 6u

375x280x280 mm

Ref. 6313SS01

NEW

INDEX

ADI. 8044300ADI. 8044298

ADI. 8044299
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Ref. 6199NN01
Negro / Black

Ref. 6224NN01
Negro / Black

Ref. 6199BB01
Blanco / White

Ref. 6224BB01
Blanco / White

Ref. 6199TT01
Transparent

Ref. 6224TT01
Transparent

MANGAS Y CUBITERAS  ·  COOLERS AND ICE BUCKETS

DUNA ICE BUCKET

XXL ICE BUCKET

230x251x267 mm · 0,806 kg · 5 bot. · 8L

330x396x295 mm · 1,253 kg · 9 bot. · 12L

Cubitera con capacidad para 
5 botellas. Con asas para fácil 
transporte. 85% apilable. Hecha de 
SAN, un plástico acrílico ligero, duro 
y con buena resistencia térmica y 
absorción de humedad. 

Balde de gelo com capacidade para 
5 garrafas. Com pegas para fácil 
transporte. 85% empilhável. Feito 
de SAN, um plástico acrílico leve e 
duro com boa resistência térmica e 
absorção de humidade.

Ice bucket with capacity for 5 bottles. 
With handles for easy transport. 85% 
stackable. Made of SAN, a light, hard 
acrylic plastic with good thermal 
resistance and moisture absorption.

Seau à glace avec capacité pour 
5 bouteilles. Avec poignées pour 
un transport facile. 85% empilable. 
Fabriqué en SAN, un plastique 
acrylique léger et dur avec une bonne 
résistance thermique et une bonne 
absorption de l’humidité.

Cubitera con capacidad para 
9 botellas. Con asas para fácil 
transporte. 85% apilable. Hecha de 
SAN, un plástico acrílico ligero, duro 
y con buena resistencia térmica y 
absorción de humedad. 

Balde de gelo com capacidade para 
9 garrafas. Com pegas para fácil 
transporte. 85% empilhável. Feito 
de SAN, um plástico acrílico leve e 
duro com boa resistência térmica e 
absorção de humidade.

Ice bucket with capacity for 9 bottles. 
With handles for easy transport. 85% 
stackable. Made of SAN, a light, hard 
acrylic plastic with good thermal 
resistance and moisture absorption.

Seau à glace avec capacité pour 
9 bouteilles. Avec poignées pour 
un transport facile. 85% empilable. 
Fabriqué en SAN, un plastique 
acrylique léger et dur avec une bonne 
résistance thermique et une bonne 
absorption de l’humidité.

PACKAGING

Bolsa / Polybag

Master “XL” / 10u
600x400x300 mm

PACKAGING

Bolsa / Polybag

Master “XL” / 10u
600x400x300 mm

INDEX

ADI. 8044082

ADI. 8044071

ADI. 8044072

ADI. 8044182

ADI. 8044183

ADI. 8044078



48



49

Ref. 63500000

Ref. 6263TT01

VERTEDORES Y AIREADORES
POURERS AND AERATORS

PACKAGING

0,348 kg
130x82x65 mm

Master “S” / 3u
170x125x250 mm

PACKAGING

0,049 mm
150x75x33 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

WINE LEAF

BARREL AIR

BARREL AIR: Ø60 / H118 mm · 0,251 kg | STOPPER: Ø25 / H60 mm · 0,032 kg

35x30x120 mm · 0,026 kg

Aireador acrílico con filtro extraíble de acero inoxidable y base antigoteo de 
silicona. Diseño inspirado en los barriles de vino. Basándose en el principio físico de 
Vinturi, oxigena el vino mientras se sirve en copa. Incluye una funda de terciopelo y 
un tapón acrílico para conservar el vino una vez abierta la botella. 

Aireador vertedor antigoteo de vino con diseño hoja de vid. Hecho de acrílico y 
silicona. Oxigena el vino mientras se sirve en copa, conservando sabor, cuerpo y 
aroma.

Aerador acrílico com filtro removível de aço inoxidável e base de silicone anti-
gotejamento. Design inspirado nas barricas de vinho. Baseado no princípio físico 
do Vinturi, oxigena o vinho enquanto se serve a copo. Inclui uma bolsa de veludo e 
uma rolha de acrílico para conservar o vinho depois de aberta a garrafa.

Arejador anti-gotejamento de vinho com design de folha de videira. Fabricado em 
acrílico e silicone.  Oxigena o vinho enquanto se serve a copo, preservando o sabor, 
o corpo e o aroma.

Acrylic aerator with removable stainless steel filter and non-drip silicone base. 
Design inspired by wine barrels. Based on the physical principle of Vinturi, it 
oxygenates the wine while it is served by the glass. It includes a velvet cover and an 
acrylic stopper to preserve the wine once the bottle is opened.

Wine anti drop pourer aerator with vine leaf design. Made of acrylic and silicone.
The wine is oxygenated while it is served in the glass, preserving flavor, body and 
aroma.

Aérateur acrylique avec filtre amovible en acier inoxydable et base en silicone anti-
goutte. Design inspiré des tonneaux de vin. Basé sur le principe physique du Vinturi, 
il oxygène le vin lorsqu’il est servi au verre. Il comprend une housse en velours et un 
bouchon en acrylique pour préserver le vin une fois la bouteille ouverte.

Aérateur verseur de vin anti-goutte avec motif de feuille de vigne. En acrylique 
et silicone. Le vin est oxygéné pendant qu’il est servi directement dans le verre, 
préservant la saveur, le corps et l’arôme.

INDEX

ADI. 8044273

ADI. 8044307
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Ref. 6723TT01

VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

Ref. 62700000

porrón

PACKAGING

0,043 kg
115x110x35 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

ACRYLIC STOPPER POURER

PORRÓN POMPERO

116x100x33 mm · 0,022 kg

Ø25 / H129 mm · 0,038 kg

Rediseño del “porrón” tradicional español, con 2 orificios de salida del vino. Uno 
sirve como decantador y permite que el vino se oxigene. El otro tiene forma de 
porrón y permite beber a chorro, una forma divertida de disfrutar del vino. Hecho 
en policarbonato y silicona.

Vertedor antigoteo acrílico con tapón de silicona y acero inoxidable, impide que las 
gotas de vino se deslicen por la botella y manchen el mantel.

Redesenho do tradicional “porrón” espanhol, com 2 saídas para o vinho. Uma serve 
como decantador e permite que o vinho oxigene. A outra tem formato de jarro 
e permite beber o jorro, uma forma divertida de degustar o vinho. Fabricado em 
policarbonato e silicone.

Vertedor anti-gotas em acrílico com rolha de silicone e aço inoxidável, evita que as 
gotas de vinho escorram pela garrafa e manchem a toalha.

Redesign of the traditional Spanish “porrón”, with 2 outlets for the wine. One serves 
as a decanter and allows the wine to oxygenate. The other is shaped like a jug and 
allows you to drink in a stream, a fun way to enjoy wine. Made of polycarbonate 
and silicone.

Acrylic anti-drop pourer with silicone and stainless steel stopper, prevents wine 
drops from sliding down the bottle and staining the tablecloth.

Refonte du traditionnel “porrón” espagnol, avec 2 points de sortie pour le vin. Une 
sert de dècanteur et permet au vin de s’oxygéner. L’autre a la forme d’une cruche 
et permet de boire dans un jet, une façon ludique de déguster le vin. Fabriqué en 
PC et silicone.

Bec anti-goutte en acrylique avec bouchon en silicone et en acier inoxydable, 
empêche les gouttes de vin de glisser le long de la bouteille et de tacher la nappe.

decanter

PACKAGING

0,047 kg
155x85x1 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Ref. 6179

ADI. 8044424

ADI. 8044311
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Ref. 6179

Ref. 6643II00

Ref. 62800000

VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

STAINLESS STEEL ANTI-DROP STOPPER POURER

ACRYLIC CHILLER STOPPER POURER

Ø20 / H76 mm · 0,017 kg

Ø25 / H350 mm · 0,114 kg

Vertedor antigoteo con tapón de silicona y acero inoxidable, impide que las gotas 
de vino se deslicen por la botella y manchen el mantel.

Vertedor antigoteo acrílico con tapón de silicona y barra enfriadora de acero 
inoxidable. Guardar la barra en el frigorífico hasta que se abra la botella. Se enrosca 
al vertedor antigotas y se coloca en el interior de la botella. Así se consigue servir 
el vino y mantenerlo fresco por más tiempo.

Vertedor anti-gotas com rolha de silicone e aço inoxidável, evita que as gotas de 
vinho escorram pela garrafa e manchem a toalha.

Vertedor anti-gotas em acrílico com rolha de silicone e barra refrigeradora em aço 
inoxidável. Guarde a barra no congelador até que a garrafa seja aberta. Enrosca-se 
no vertedor anti-gotas e coloca-se no interior. Desta forma, pode-se servir o vinho 
e mantê-lo fresco por mais tempo.

Anti-drop pourer with silicone and stainless steel stopper, prevents wine drops 
from sliding down the bottle and staining the tablecloth.

Acrylic anti-drop pourer with silicone stopper and stainless steel cooling bar. Store 
the bar in the refrigerator until the bottle is opened. It is screwed onto the anti-drop 
pourer and placed inside the bottle. This way you can serve the wine and keep it 
fresh for longer.

Bec anti-goutte avec bouchon en silicone et en acier inoxydable, empêche les 
gouttes de vin de glisser le long de la bouteille et de tacher la nappe.

Bec anti-goutte en acrylique avec bouchon en silicone et barre de refroidissement 
en acier inoxydable. Conservez la barre au réfrigérateur jusqu’à l’ouverture de la 
bouteille. Il est vissé sur le bec anti-goutte et placé à l’intérieur. De cette façon, vous 
pouvez servir le vin et le garder frais plus longtemps.

PACKAGING

0,026 kg
120x70 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

0,142 kg
205x75x38 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

INDEX

ADI. 8044439

ADI. 5425099
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Ref. 6707NN01 Ref. 6707MM01
Negro / Black Efecto madera / Wood effect

DRIP COLLAR x2

PACKAGING

155x85x1 mm
0,018 kg

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

2 Recogegotas de ABS con fieltro 
que absorben las gotas de vino para 
evitar manchas en el mantel después 
de servir.

2 coletores de gotas em ABS com 
feltro que absorvem as gotas de 
vinho para evitar manchas na toalha 
depois de servir.

2 ABS drip collars with felt that 
absorb wine drops to avoid staining 
the tablecloth after serving.

2 Collecteurs de gouttes en ABS avec 
feutre qui absorbent les gouttes de 
vin pour éviter de tacher la nappe 
après le service.

BLACK: 41x41x17 mm · 0,009 kg | WOOD EFFECT: Ø40xH20 mm · 0,009 kg

0,024 kg
145x110x30 mm

0,304 kg
230x175x50 mm

Ref. 66070000 Ref. 61690001

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

LIPS ANTI-DROP AERATOR POURER 

Ø22 / H64 mm · 0,002 kg

3 Vertedores antigoteo de polietileno, impiden que las gotas de vino se deslicen 
por la botella y manchen el mantel.

3 vertedores anti-gotas em polietileno, evitam que as gotas de vinho escorram pela 
garrafa e manchem a toalha.

3 polyethylene anti-drop pourers, prevent wine drops from sliding down the bottle 
and staining the tablecloth.

Bec anti-goutte en polyéthylène, empêchent les gouttes de vin de glisser le long de 
la bouteille et de tacher la nappe.

PACKAGING

VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

ADI. 8044120 ADI. 8044228

ADI. 8044229 ADI. 8044440



53

ANTI-DROP SHEET x4
Ø76 mm · 0,001 kg

Ref. 6189SS01
Plata / Silver

Ref. 61890002
Wine

Ref. 61890005
Flamingos

Ref. 61890003
Toucans

Ref. 61890006
Love

0,018 kg
135x125 mm

Master “XS” / 24u
165x115x116 mm

4 Láminas plegables de PET aluminizado que se introducen en el cuello de la botella 
para servir el vino sin que se derrame ni una gota. Reutilizables y fáciles de limpiar. 
Tienen un protector higiénico que se debe retirar antes de utilizar.

4 Folhas dobráveis em PET aluminizado que se inserem no gargalo da garrafa 
para servir o vinho sem derramar uma gota. Reutilizável e fácil de limpar. Têm um 
protetor higiénico que se deve retirar antes do uso.

4 Folding sheets of aluminized PET that are inserted into the neck of the bottle 
to serve the wine without spilling a drop. Reusable and easy to clean. They have a 
hygienic protector that must be removed before use.

4 feuilles pliantes en PET aluminisé qui s’insèrent dans le goulot de la bouteille pour 
servir le vin sans en renverser une goutte. Réutilisable et facile à nettoyer. Ils ont un 
protecteur hygiénique qui doit être retiré avant utilisation.

PACKAGING

2

4

1

VERTEDORES Y AIREADORES  ·  POURERS AND AERATORS

3

INDEX

ADI. 8044032

ADI. 8044223

ADI. 8044033

ADI. 8044025

ADI. 8044034
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Ref. 6714TT01 Ref. 6714RR01
Blanco / White Rojo / Red

0,025 kg
155x85x1 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

TAPONES Y BOMBAS DE VACÍO
STOPPERS AND VACUUM PUMPS

ANTI DROP POURER STOPPER x4 /  x2

2 u
0,029 kg

145x110x30 mm

4 u
0,033 kg

140x75x50 mm

30 u 20 u
0,388 kg 0,348 kg

200x240x50 mm

BLISTER Ref. 6629VV01

DISPLAY Ref. 61720000

DISPLAY Ref. 62060000

BLISTER Ref. 6606NN01

DISPLAY Ref. 61710000

BLISTER Ref. 6628BB01 

Daisy

BLISTER Ref. 6640RR01 

DISPLAY Ref. 62060001

Love

Wine Leaf

Top

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

UNIVERSAL STOPPER

PACKAGING

PACKAGING BLISTER PACKAGING DISPLAY

Tapón universal de botella de PP, 
acero inoxidable y silicona. Con 
sellado hermético a prueba de fugas. 
También abre tapones de corona.

Tapones vertedores antigoteo de PS 
y PE. La lengüeta permite retirarlos 
de la botella con facilidad.

Tampa de garrafa universal em PP, 
aço inoxidável e silicone. Com fecho 
hermético à prova de vazamentos.
Também abre as tampas da coroa.

Tampas vertedoras anti-gotas em 
PS e PE. A guia permite uma fácil 
remoção da garrafa.

Universal bottle stopper made of PP, 
stainless steel and silicone. With leak-
proof hermetic sealing. It also opens 
crown caps.

PS and PE anti-drop pourer stoppers. 
The tab allows easy removal from the 
bottle.

Bouchon de bouteille universel en 
PP, acier inoxydable et silicone. Avec 
fermeture hermétique étanche. Il 
ouvre également les capuchons de la 
couronne.

Bouchons verseurs anti-goutte en PS 
et PE. La languette permet un retrait 
facile de la bouteille.

Ø34 x H89 mm · 0,016 kg

Ø34 x H89 mm · 0,016 kg

INDEX

ADI. 8044028

ADI. 8044031

ADI. 8044214

ADI. 8044213

ADI. 8044210

ADI. 8044216

ADI. 8044217

ADI. 8044215

ADI. 8044027 ADI. 8044142
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Ref. 62690000

Ref. 6652NN01 Ref. 6652BB01

Ref. 6652DD02
Oro / Gold

Negro / Black

Ref. 6627NN01
Negro / Black

Ref. 6652SS02
Plata / Silver

Blanco / White

Ref. 6627II01
Acero / Steel

CORDOBÉS STOPPER

BRUT STOPPER

PACKAGING

140x130x40 mm
0,070 kg

Master “M” / 10u
270x180x265 mm

PACKAGING

PACKAGING

140x75x50 mm

150x75x33 mm

0,039 - 0,052 kg

0,062 kg

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

Tapón de vino de silicona con diseño 
de sombrero cordobés.

Rolha de silicone para vinho com 
desenho de chapéu cordobês.

Silicone wine stopper with a Cordoba 
hat design.

Bouchon à vin en silicone avec un 
design de chapeau Cordoba.

60x51x18 mm · 0,016 kg

Tapones de ABS o acero inoxidable 
para botellas de champagne y 
espumosos en general. Con cierre 
hermético de silicona.

Rolhas em ABS ou aço inoxidável 
para garrafas de champanhe e 
espumantes em geral. Com fecho 
hermético em silicone.

ABS or stainless steel caps for 
champagne and sparkling bottles 
in general. With hermetic silicone 
closure.

Bouchons en ABS ou inox pour 
bouteilles de champagne et 
pétillants en général. Avec fermeture 
hermétique en silicone.

45x40x49 mm · 0,027 - 0,040 kg

Tapón de PP, acero inoxidable y 
silicona, para botellas de champagne 
y espumosos en general. Con cierre 
hermético que evita la pérdida del 
C02 una vez abierta la botella.

Rolha em PP, aço inoxidável e 
silicone, para garrafas de champanhe 
e espumantes em geral. Com fecho 
hermético que evita a perda de C02 
após a abertura da garrafa.

PP, stainless steel and silicone stopper, 
for champagne and sparkling bottles 
in general. With hermetic closure that 
prevents the loss of C02 once the 
bottle is opened.

Bouchon en PP, inox et silicone, 
pour bouteilles de champagne et 
pétillants en général. Avec fermeture 
hermétique qui empêche la perte de 
C02 une fois la bouteille ouverte.

50x34x30 mm · 0,019 kg

ROSE BRUT STOPPER x2

COLLECTION

TAPONES Y BOMBAS DE VACÍO  ·  STOPPERS AND VACUUM PUMPS

ADI. 8044425

ADI. 8044115

ADI. 8044084

ADI. 8044309

ADI. 8044026

ADI. 8044428ADI. 8044427
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Ref. 62470000

Ref. 6281NN01

Negro / Black
Ref. 6640NN01

Oro / Gold Plata / Silver
Ref. 6640DD01  Ref. 6640SS01

205x75x38 mm
0,131 kg

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

0,053 kg
140x75x50 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

TAPONES Y BOMBAS DE VACÍO  ·  STOPPERS AND VACUUM PUMPS

VACUUM PUMP STOPPER

ABS VACUUM PUMP + 2 STOPPERS

PACKAGING

PACKAGING

205x75x38 mm
0,172 kg

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

Tapón de ABS y silicona para botellas 
de vino. Elimina el aire del interior 
de la botella conservando el vino 
durante más tiempo.

Rolha em ABS e silicone para garrafas 
de vinho. Elimina o ar do interior da 
garrafa, conservando o vinho por 
mais tempo.

ABS and silicone stopper for wine 
bottles. Eliminates the air inside the 
bottle, keeping the wine for longer.

Bouchon en ABS et silicone pour 
bouteilles de vin. Élimine l’air à 
l’intérieur de la bouteille, gardant le 
vin plus longtemps.

Ø42 / H61 mm · 0,040 kg

Bomba de vacío de ABS y silicona 
con 2 tapones con registro de 
tiempo. Para quitar los tapones hay 
que presionar el botón.

Bomba de vácuo em ABS e silicone 
com 2 rolhas com registo de hora. 
Para remover as rolhas, pressione o 
botão.

ABS and silicone vacuum pump with 
2 stoppers with time recorder. To 
remove the caps, press the button.

Pompe à vide en ABS et silicone avec 
2 bouchons avec horodatage. Pour 
retirer les capuchons, appuyez sur le 
bouton.

Bomba de vacío de acero inoxidable 
con 2 tapones de ABS y silicona. Para 
quitar los tapones hay que presionar 
el botón.

Bomba de vácuo de aço inoxidável 
com 2 rolhas de ABS e silicone. Para 
remover as rolhas, pressione o botão.

Stainless steel vacuum pump with 2 
ABS and silicone stoppers. To remove 
the caps, press the button.

Pompe à vide en acier inoxydable 
avec 2 bouchons en ABS et silicone. 
Pour retirer les capuchons, appuyez 
sur le bouton.

Vacuum Pump: Ø32/H154 mm · 0,104 kg | Stopper: Ø38/H40 mm · 0,019 kg

Vacuum Pump: Ø35 / H130 mm · 0,103 kg | Stopper: Ø38/H40 mm · 0,102 kg

S .  STEEL VACUUM PUMP + 2 STOPPERS

INDEX

ADI. 8044202

ADI. 8044024

ADI. 8044025

ADI. 8044426

ADI. 8044114
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BOROSILICATE: Ø8 / H210 mm · 0,017 kg | BAMBOO: Ø8-12 / H200 mm · 0,014 kg | S.STEEL: Ø6 / H215 mm · 0,009 kg

REUSABLE STRAWS x4

Ref. 62610003

Ref. 62610000

Ref. 62610007

Ref. 62610001

Ref. 62610002

Ref. 62610006

Borosilicato Recto
Straight Borosilicate

Acero Inox. Recto
Straight S. Steel

Borosilicato Curvo
Curve Borosilicate

Acero Inox. Curvo
Curve S. Steel

Bambú Recto
Straight Bamboo

Acero Inox. Curvo + Silicona
Curve S. Steel + Silicone

UTENSILIOS DE COCTELERÍA
COCKTAIL ACCESSORIES

Pajitas reutilizables y ecológicas 
con cepillo limpiador. Apto para 
lavavajillas.

Palhinhas reutilizáveis ​​e ecológicas 
com escova de limpeza. Próprio para 
máquina de lavar louça.

Reusable and eco-friendly straws 
with cleaning brush. Dishwasher safe.

Pailles réutilisables et écologiques 
avec brosse de nettoyage. Lave-
vaisselle.

0,072 - 0,080 kg
245x75x15 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

BOROSILICATE BAMBOO

STAINLESS STEEL

INDEX

ADI. 8044135

ADI. 8044450

ADI. 8044451

ADI. 8044319

ADI. 8044318

ADI. 8044320



62

Ref. 67180000

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

Ref. 6227NN02

MULTIPURPOSE COCKTAIL SPOON x18

BRAIDED COCKTAIL SPOON

310x27 mm · 0,011 kg

50x30x315 mm · 0,048 kg

Cucharilla de coctelería multiusos de 
PP. Remueve1, conserva las burbujas2 
y ralla3.

Cucharilla de coctelería trenzada  
de acero inoxidable, para remover1, 
conservar la burbuja2 y machacar 
ingredientes3 con la base plana.

Colher de cocktail multiusos em PP. 
Remexe1, conserva as borbulhas2 e 
rala3.

Colher de cocktail entrançada 
de aço inoxidável, para remexer1, 
conservar as borbulhas2 e esmagar 
os ingredientes3 com a base plana.

Multipurpose PP cocktail spoon. 
Removes1, preserves the bubbles2 
and grates3.

Stainless steel braided cocktail 
spoon, to remove1, preserves the 
bubbles2 and crush ingredients3 with 
the flat base.

Cuillère à cocktail polyvalente en PP. 
Retirez1, gardez2 la bulle et scratch3.

Cuillère à cocktail tressée en acier 
inoxydable, pour remuer1, conserver 
les bulles2 et écraser les ingrédients3 
avec le fond plat.

0,328 kg

DISPLAY 18 u.
310x260x140 mm

Master “M” / 1u
270x180x265 mm

PACKAGING

315x50x30 mm
0,057 kg

Master / 12u
360x200x80 mm

PACKAGING

2

2

1

1

3

3

ADI. 8044043

ADI. 4960393
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Cucharilla de coctelería de acero 
inoxidable. Con cuchara para 
remover y añadir ingredientes1, 
mango troquelado para conservar 
las burbujas2, punta afilada para 
cortar3  y abridor de corona4.

Colher de cocktail em aço inoxidável. 
Com uma colher para remexer e 
adicionar os ingredientes1, cabo 
talhado para conservar as borbulhas2, 
ponta afiada para cortar3 e e abridor 
de coroa4.

Stainless steel cocktail spoon. 
With spoon to remove and add 
ingredients1, die-cut handle to 
preserve bubbles2, sharp tip to cut3 
and crown opener4.

Cuillère à cocktail en acier inoxydable. 
Avec cuillère pour remuer et ajouter 
les ingrédients1, poignée découpée 
pour préserver les bulles2 et pointe 
pointue pour couper3 et ouvre-
couronne4 .

Ref. 6268II01

Ref. 6267II01

0,071 kg
310x60x15 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

3in1  DROPS COCKTAIL SPOON

4in1  DROPS COCKTAIL SPOON

310x20x5 mm · 0,011 kg

300x27x5 mm · 0,054 kg

Cucharilla de coctelería de acero 
inoxidable. Con cuchara para 
remover y añadir ingredientes1, 
mango troquelado para conservar 
las burbujas2 y punta afilada para 
cortar3.

Colher de cocktail em aço inoxidável. 
Com uma colher para remexer e 
adicionar os ingredientes1, cabo 
talhado para conservar as borbulhas2 
e ponta afiada para cortar3.

Stainless steel cocktail spoon. 
With spoon to remove and add 
ingredients1, die-cut handle to 
preserve bubbles2 and sharp tip to 
cut3.

Cuillère à cocktail en acier inoxydable. 
Avec cuillère pour remuer et ajouter 
les ingrédients1, poignée découpée 
pour préserver les bulles2 et pointe 
pointue pour couper3.

PACKAGING

0,082 kg
310x60x15 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

PACKAGING

21

3

21

3 4

INDEX

ADI. 8044329

ADI. 8044328
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Mortero multiusos de PP con 
machacador1 y exprimidor2 en la base 
y con pelador3 de acero inoxidable 
tapado con un vaso medidor4 en la 
punta.

Misturador multiusos em PP com 
triturador1 e espremedor2 na base e 
descascador de inox3 coberto com 
copo doseador4 na ponta.

Multipurpose PP mortar with crusher1 
and juicer2 at the base and with 
stainless steel peeler3 covered with a 
measuring cup4 at the tip.

Mortier polyvalent en PP avec 
broyeur1 et presse2 à la base et avec 
un éplucheur en acier inoxydable3 
recouvert d’un gobelet doseur4 à la 
pointe.

PACKAGING

21

3 4

Coctelera multiusos de PP y ABS 
con capacidad para 600ml. Vaso con 
marcas de medida para mezclar los 
ingredientes1, la tapa está formada 
por una pieza de doble posición 
que funciona como exprimidor2 o 
colador3 y un vasito medidor4 de 
30ml.

Shaker multiusos em PP e ABS com 
capacidade para 600ml. Copo com 
marcas de medição para misturar os 
ingredientes1, a tampa é composta 
por uma peça de dupla posição 
que funciona como espremedor2 
ou coador3 e um copo medidor4 de 
30ml.

Multipurpose PP and ABS shaker 
with a capacity of 600ml. Glass 
with measuring marks to mix the 
ingredients1, the lid is made up of a 
double-position piece that works 
as a juicer2 or strainer3 and a 30ml 
measuring cup4.

Shaker polyvalent en PP et ABS 
d’une capacité de 600 ml. Verre avec 
repères de mesure pour mélanger 
les ingrédients1, le couvercle est 
composé d’une pièce à double 
position qui fait office de presse-
agrumes2 ou de passoire3 et d’un 
gobelet4 doseur de 30 ml.

21

3 4

Ref. 62560000 

0,199 kg
230x90 mm

Master “M” / 4u
270x180x265 mm

Ref. 6226NN02

1,150 kg

DISPLAY 8 u.
220x260x140 mm

Master “M” / 1u
270x180x265 mm

MULTIPURPOSE MUDDLER x8

MULTIPURPOSE SHAKER 600 ml

Ø42 / H217 mm · 0,130 kg 

Ø90 / H220 mm · 0,198 kg

PACKAGING

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

ADI. 8044042

ADI. 8044454
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Coctelera de acero inoxidable y ABS 
con capacidad para 600ml. Vaso con 
marcas de medida para mezclar los 
ingredientes1 y tapa que funciona 
como colador2.

Shaker em aço inox e ABS com 
capacidade para 600ml. Copo com 
marcas de medição para misturar os 
ingredientes1 e tampa que funciona 
como coador2.

Stainless steel and ABS shaker 
with a capacity of 600ml. Glass 
with measuring marks to mix the 
ingredients1 and a lid that works as 
a strainer2.

Shaker en acier inoxydable et ABS 
d’une capacité de 600 ml. Verre avec 
repères de mesure pour mélanger 
les ingrédients1 et couvercle qui fait 
office de passoire2.

Coctelera de acero inoxidable con 
vaso1 de 500ml de capacidad y tapa 
que funciona como colador2.

Shaker de aço inoxidável com um 
copo1 de 500ml de capacidade e 
tampa que funciona como coador2.

Stainless steel shaker with a 500ml 
capacity glass1 and lid that works as 
a strainer2.

Shaker en acier inoxydable avec un 
verre1 d’une capacité de 500 ml et un 
couvercle qui fonctionne comme une 
passoire2.

0,242 kg
Ø90 / H240 mm

Master “M” / 4u
270x180x265 mm

Ref. 6268II01

MIX SHAKER 600 ml

STAINLESS STEEL SHAKER 500 ml

Ø90 / H240 mm · 0,234kg

Ø80 / H210 mm · 0,204 kg

PACKAGING

2

2

1

Ref. 62590000

0,212 kg
Ø80 / H210 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

PACKAGING

1

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

Ref. 6300II01

0,146 kg
170x110x25 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

HIP FLASK 240 ml

PACKAGINGPetaca de acero inoxidable con cierre 
de rosca hermético y embudo para 
fácil llenado.

Frasco de aço inoxidável com 
fecho hermético e funil para fácil 
enchimento.

Stainless steel flask with hermetic 
screw closure and funnel for easy 
filling.

Flacon en acier inoxydable avec 
fermeture à vis hermétique et 
entonnoir pour un remplissage facile.

Hip Flask: 93x21x139 mm | Funnel: Ø32/ H25 mm | Total: 0,117kg

NEW

INDEX

ADI. 5425102

ADI. 8044330

ADI. 8044452
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Ref. 6619NN02

Ref. 6250II01

0,050 kg
155x85 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

1,987 kg
340x205x230 mm
Box / 6u

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

Pinza de PP para hielo1 con 
exprimidor2 en un extremo y recoge 
gajos3 en otro.

Pinça de gelo1 em PP com 
espremedor2 em uma extremidade e 
pegador de fatias3 na outra.

PP ice tong1 with squeezer2 at one 
end and silce picker3 at the other.

Pince à glace1 en PP avec presse-
agrumes2 à une extrémité et 
sélecteur de tranches3 à l’autre.

0,345 kg
210x260x140 mm

Master “M” / 1u
270x180x265 mm

PACKAGING

DISPLAY 8 u.

TULIP ICE TONG x8

205x40x45 mm · 0,031 kg  

2

1

3

Ref. 6300II01

COCKTAIL GLASSWARE

ICE TONG

PACKAGING

PACKAGING

6 Copas de balón de cristal reforzado.

Pinza de hielo dentada de acero 
inoxidable con resorte para mejor 
agarre.

6 copos balão de vidro reforçado.

Pinça de gelo serrilhada de aço 
inoxidável com mola para melhor 
agarre.

6 Reinforced glass ball cups.

Spring-loaded stainless steel serrated 
ice tong for better grip.

6 coupelles boules en verre renforcé.

Pince à glace dentelée en acier 
inoxydable à ressort pour une 
meilleure adhérence.

Ø100 / H200 mm  · 0,300 kg · 60 cl

170x26x26 mm · 0,050 kg

ADI. 8044044

ADI. 8044047

ADI. 8044257
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Ref. 6373II00

Ref. 6631II03

0,062kg
150x75x33 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

COOLING GEL BALLS x4

PACKAGING4 Bolas de acero inoxidable con gel 
enfriador en su interior. Enfrían la 
bebida sin aguarla ni alterar su sabor.

4 Esferas de aço inoxidável com gel 
refrigerador no interior. Arrefecem a 
bebida sem a diluir nem alterar o seu 
sabor.

4 Stainless steel balls with cooling gel 
inside. They chill the drink without 
watering it down or altering its flavor.

4 Billes en acier inoxydable avec 
gel réfrigérant à l’intérieur. Ils 
refroidissent la boisson sans la diluer 
ni altérer sa saveur.

Ø34 mm · 0,026 kg

120x70x40 mm
0,025kg

Ref. 67170000

Master / 12u
220x180x100 mm

JIGGER 15-30 ml

PACKAGINGVaso medidor de 15-30 ml en acero 
inoxidable.

Copo medidor de 15-30 ml em aço 
inoxidável.

15-30 ml jigger in stainless steel.

Verre doseur de 15-30 ml en acier 
inoxydable.

Ø37/ H67 mm · 0,020 kg

0,059 kg
190x85x20 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

STRAINER

PACKAGINGColador de gusanillo de acero 
inoxidable para coctelería. Impide 
que los cubitos de hielo caigan en 
el vaso de cóctel. Lleva adherido un 
resorte en espiral que se debe encajar 
en la coctelera o vaso mezclador.

Coador de espiral de aço inoxidável 
para cocktails. Evita que cubos de 
gelo caiam no copo de cocktail. 
Tem uma mola em espiral que deve 
ser encaixada no shaker ou copo 
misturador.

Stainless steel worm strainer for 
cocktails. Prevents ice cubes from 
falling into the cocktail glass. It has 
a spiral spring attached that must be 
fitted into the shaker or mixing glass.

Passoire à vis sans fin en acier 
inoxydable pour cocktails. Empêche 
les glaçons de tomber dans le verre 
à cocktail. Il est doté d’un ressort en 
spirale qui doit être installé dans le 
shaker ou le verre à mélange.

140x90x20 mm · 0,050 kg

INDEX

ADI. 7410023

ADI. 7240144

ADI. 8044306



68



69

Ref. 6620NN01

Ref. 62760000

Ref. 6195RS00 Ref. 6195AZ00
Rosa / Pink Azul / Blue

0,134 kg
200x115x50 mm

Master “A” / 12u
380x320x200 mm

XXL ICE TRAY X4 BALLS

ICE TRAY X6 CUBES

ICE TRAYS X33 BALLS

198x178x80 mm · 0,223 kg

160x111x50 mm · 0,106 kg

245x145x35 mm · 0,173 kg

Hielera de PP y PE para 4 esferas de 
hielo de 7 cm de diámetro.

Hielera de silicona para 6 cubos de 
hielo de 4,5 cm.

Hielera de PP y PE para 33 esferas de 
hielo de 3 cm de diámetro.

Cuvete de gelo em PP e PE para 4 
esferas de gelo de 7 cm de diâmetro.

Cuvete de gelo de silicone para 6 
cubos de gelo de 4,5 cm.

Cuvete de gelo em PP e PE para 33 
esferas de gelo de 3 cm de diâmetro.

PP and PE ice box for 4 ice spheres 
of 7 cm in diameter.

Silicone cooler for 6 4.5 cm ice cubes.

PP and PE ice box for 33 ice spheres 
of 3 cm in diameter.

Glacière PP et PE pour 4 boules de 
glace de 7 cm de diamètre

Glacière en silicone pour 6 glaçons 
de 4,5 cm.

Glacière PP et PE pour 33 boules de 
glace de 3 cm de diamètre

0,256 kg
180x210x80 mm

Master “A” / 6u
380x320x200 mm

PACKAGING

PACKAGING

0,187 kg
245x145x35 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

PACKAGING

NEW

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

INDEX

ADI. 5425110ADI. 5425109

ADI. 7240147

ADI. 8044045
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2

1

3

TETRIX ICE TRAY x4 BALLS

160x60x40 mm · 0,116 kg

NEW

0,147 kg
160x160x16 mm

PACKAGING

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

Hielera de LLDPE para esferas de hielo de 5 cm de diámetro, formada por 4 moldes 
que encajan entre sí, pudiendo guardarse fácilmente en el congelador por separado 
o juntos, adaptándose al espacio y permitiendo sacar los hielos de uno en uno.

Cuvete de gelo LLDPE para esferas de gelo de 5 cm de diâmetro, composto por 
4 moldes que se encaixam, podendo ser facilmente armazenados no congelador 
separadamente ou em conjunto, adaptando-se ao espaço e permitindo que o gelo 
seja retirado um a um.

LLDPE cooler for ice spheres of 5 cm in diameter, made up of 4 molds that fit 
together, and can easily be stored in the freezer separately or together, adapting to 
space and allowing ice to be removed one by one.

Glacière LLDPE pour boules de glace de 5 cm de diamètre, composée de 4 moules 
qui s’emboîtent, et se rangent facilement au congélateur séparément ou ensemble, 
s’adaptant à l’espace et permettant de retirer les glaces une à une.

UTENSILIOS DE COCTELERÍA ·  COCKTAIL ACCESSORIES 

Ref. 6376SS01

ADI. 5425083
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Ref. 66530000

Ref. 66500000

Flamingos

Ref. 6261BT01
Bow TiesKoalas

MENAJE DE COCINA
KITCHEN TOOLS

3D PARTY PICKS x6

PACKAGING

140x75x50 mm
0,036 - 0,047 kg

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

6 palitos de fiesta 3D de silicona y 
acero inoxidable para pinchos.

6 palitos de festa 3D de silicone e aço 
inoxidável para espetadas.

6 silicone and stainless steel 3D party 
picks for skewers.

6 piques de fête 3D en silicone et en 
acier inoxydable pour les brochettes.

KOALAS: 80x25x15 mm · 0,006 kg | FLAMINGOS: 80x45x10 mm · 0,004 kg

3D MARKERS x6

KOALAS: 30x25x15 mm · 0,005 kg | FLAMINGOS: 55x45x22 mm · 0,003 kg | BOW TIES: 30x18x20 mm · 0,002 kg

6 marcadores de silicona 3D para 
copas o pajitas.

6 marcadores 3D de silicone para 
copos ou palhinhas.

6 3D silicone markers for cups or 
straws.

6 marqueurs 3D en silicone pour 
tasses ou pailles.

PACKAGING

0,035 kg - 0,048
145x110x30 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

Ref. 66540000
Flamingos

Ref. 66550000
Koalas

NEW

INDEX

ADI. 8044232

ADI. 8044444 ADI. 8044445

ADI. 5425085

ADI. 8044443
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Ref. 62530000

Ref. 62530002

Ref. 61830000 Ref. 61460000

Ref. 61590000Ref. 61340000

Ref. 66260000

Toucans

Flamingos

Love Star

KoalaDaisy

Ref. 62530003
Love

0,016 kg
135x125 mm

Master “XS” / 24u
165x115x116 mm

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS 

FULL PRINT MARKERS x6

6 marcadores de PET estampados 
para copas.

6 marcadores PET estampados para 
copos.

6 stamped PET markers for glasses.

6 marqueurs PET estampés pour 
verres.

Ø55 mm · 0,001 kg

2D SHAPES MARKERS x8

WINE LEAF MARKERS x6

L38 x W40 mm · 0,001 kg

60x55 mm · 0,003 kg

8 marcadores de silicona para copas.

6 marcadores de silicona con forma 
de hoja de vid para copas.

8 marcadores de silicone para copos.

6 marcadores de silicone em forma 
de folha de videira para copos.

8 silicone markers for cups.

6 silicone vine leaf markers for 
glasses.

8 marqueurs en silicone pour tasses.

6 feutres en silicone en forme de 
feuille de vigne pour verres.

0,034 kg
145x125x10 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

PACKAGING

0,042 kg
145x110x10 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

ADI. 8044234

ADI. 8044041 ADI. 8044123

ADI. 8044040
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ADI. 8044233
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Ref. 62540002
Flamingos

Ref. 62540000
Love

Ref. 62540001
Toucans

TEA INFUSER

Ref. 6288HH01
Flamingo

Ref. 6288VV01
Koala

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS

FULL PRINT COASTERS x4

Ø90 mm · 0,001 kg

4 posavasos de PET estampados.

4 bases para copos PET estampadas.

4 stamped PET coasters.

4 sous-verres en PET estampés.

Ø45/ H148 mm · 0,039 kg

Infusores de té de silicona y acero 
inoxidable.

Infusores de chá de silicone e aço 
inoxidável.

Silicone and stainless steel tea 
infusers.

Infuseurs à thé en silicone et en acier 
inoxydable.

0,018 kg
135x125 mm

Master “XS” / 24u
165x115x116 mm

PACKAGING

0,058 kg
150x50x50 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

INDEX

ADI. 8044227

ADI. 8044447 ADI. 8044446

ADI. 8044035 ADI. 8044036
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Ref. 62860000

Ref. 62870000

Ref. 62850000
Love Pineapple

Clasic

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS

0,13 - 0,16 kg
100x174x37 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

MOULDS FOR CUPCAKES & ICE CREAMS

Moldes apilables de silicona para 
hacer helados y cupcakes caseros. 
Su posición horizontal permite un 
rellenado fácil y estable. La tapa de 
PP protege el helado de olores y el 
diseño del palo facilita el desmolde.

Moldes de silicone empilháveis ​​para 
fazer sorvetes e cupcakes caseiros. 
A sua posição horizontal permite um 
enchimento fácil e estável. A tampa 
de PP protege o sorvete dos odores 
e o design do pau facilita a remoção 
do molde.

Stackable silicone molds for making 
homemade ice cream and cupcakes. 
Its horizontal position allows easy 
and stable filling. The PP lid protects 
the ice cream from odors and the 
design of the stick makes it easy to 
remove from the mold.

Moules en silicone empilables pour 
faire des glaces et cupcakes maison. 
Sa position horizontale permet 
un remplissage facile et stable. Le 
couvercle en PP protège la glace des 
odeurs et la conception du bâtonnet 
la rend facile à démouler.

LOVE: 150x90x35 mm · 0,047 kg | PINEAPPLE: 165x70x35 mm · 0,058 kg | CLASSIC: 155x72x35 mm · 0,065 kg

INDEX

ADI. 8044344 ADI. 8044345

ADI. 8044346
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PACKAGING

“CALIPPO” LOVE MOULD X2

2 Moldes de silicona con tapa en 
forma de corazón para helados 
caseros.

2 moldes de silicone com tampa 
em forma de coração para sorvetes 
caseiros.

2 Silicone molds with a heart-shaped 
lid for homemade ice cream.

2 moules en silicone avec couvercle 
en forme de cœur pour glaces 
maison.

190x60 mm · 0,175 kg 

NEW

Ref. 6185JU00

Ref. 6287LP01

Ref. 6185KR00
JuteKraft

ECO-WRAP FOR SANDWICHES

Porta snacks eco-friendly con capa 
interior de aluminio aislante de frío 
y calor. Se convierte en salvamantel 
y se adapta a distintos tamaños de 
sandwich.

Porta-lanches ecológico com uma 
camada interior de alumínio isolante 
quente e frio. Converte-se num 
protector de mesa e adapta-se a 
diferentes tamanhos de sanduíches.

Eco-friendly snack holder with inner 
layer insulating aluminum for hot 
and cold. It becomes a placemat and 
adapts to different sandwich sizes.

Porte-casse-croûte écologique avec 
couche intérieure en aluminium 
isolant chaud et froid. Il devient 
un dessous de plat et s’adapte aux 
différentes tailles de sandwich.

JUTE: 340x340 mm · 0,043 kg | KRAFT: 340x340 mm · 0,050 kg 

NEW

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS 

0,24 kg
185x52x52 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

230x165 mm
0,053kg

Master “M” / 12u
270x180x265 mm

PACKAGING

ADI. 5425087

ADI. 5425090ADI. 5425095
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Ref. 6243BB08

Ref. 6243BB10

Ref. 6243BB01

Ref. 6243NN01Ref. 6243BB09

Tropical

Sailing

Flamingos

ToucansLove

0,041 kg
220x270 mm

Master “M” / 12u
270x180x265 mm

PACKAGING

FULL PRINT LUNCH COOLER

Porta snacks de poliéster estampado 
con capa interior de aluminio aislante 
de frío y calor.

Porta-lanche de poliéster estampado 
com uma camada interior de alumínio 
isolante quente e frio.

Stamped polyester lunch cooler with 
an inner insulating aluminium layer 
for hot and cold.

Porte-casse-croûte en polyester 
estampé avec une couche intérieure 
d’aluminium isolant chaud et froid.

L180xW180 mm · 0,029 kg 

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS

INDEX

ADI. 8044199

ADI. 8044197ADI. 8044301

ADI. 8044437 ADI. 8044438
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LUNCH BOX

Fiambrera hermética de 2 pisos, 
hecha en plástico de grado 
alimenticio apto para lavavajillas y 
microondas con tapa de bambú.

Lancheira hermética de 2 camadas, 
feita de plástico de grau alimentício 
e adequado para máquina de lavar 
louça e micro-ondas com tampa de 
bambu.

Airtight 2-tier lunch box, made of 
food grade plastic, dishwasher and 
microwave safe  with bamboo lid.

Boîte à lunch hermétique à 2 niveaux, 
fabriquée à partir de plastique de 
qualité alimentaire allant au lave-
vaisselle et au micro-ondes avec 
couvercle en bambou.

190x115x105 mm · 0,424 kg 

OPP BAG + LABEL

0,430 kg
190x115x105 mm

Master “L” / 6u
375x280x280 mm

PACKAGING

OPP BAG + LABEL

0,136 kg
400x290x110 mm

Master “A” / 6u
380x320x200 mm

PACKAGING

NEW

Ref. 6183TB00Ref. 6183TG00
BeigeGris/Grey

LUNCH ECO-BAG

Bolsa térmica de Kraft lavable 
ecológico con capa interna de 
aluminio aislante. 

Bolsa térmica de Kraft lavável e 
ecológica com camada interna de 
alumínio isolante.

Eco-friendly washable Kraft thermal 
bag with insulating aluminum inner 
layer.

Sac thermique Kraft lavable 
respectueux de l’environnement avec 
couche d’aluminium isolante interne.

400x290x110 mm · 0,129 kg 

NEW

Ref. 6183MR00 Ref. 6184JJ00

Ref. 6183SS00

Marrón / Brown Coral

Gris / Grey

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS 

ADI. 5425088ADI. 5425098
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THERMO BOTTLE 500 ml

THERMO ECO-BAG

Botella térmica de doble pared 
de acero inoxidable de calidad 
alimentaria. Capacidad 500 ml.

Garrafa térmica com parede dupla 
de aço inoxidável 18/8 de grau 
alimentício. Capacidade 500 ml.

Food grade stainless steel double 
wall thermo bottle. Capacity 500 ml.

Bouteille thermique à double paroi 
en acier inoxydable de qualité 
alimentaire. Capacité 500ml.

265x65 mm · 0,338 kg 

240x90 mm · 0,041 kg 

NEW

NEW

Ref. 6100BN00 Ref. 6100BE00 Ref. 6100BA00 Ref. 6100BM00
Gris / Grey Beige Plata / Silver Efecto madera

Wood effect

Bolsa térmica para botellas de Kraft 
lavable ecológico con capa interna 
de aluminio aislante.  

Bolsa térmica para garrafa de Kraft 
lavável e ecológica com camada 
interna de alumínio isolante.

Eco-friendly washable Kraft thermal 
bottle bag with insulating aluminum 
inner layer.

Sac  thermique pour bouteille Kraft 
lavable et écologique avec couche 
intérieure isolante en aluminium.

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS

OPP BAG + LABEL

0,345 kg
265x65 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

OPP BAG + LABEL

0,046 kg
240x90 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

Ref. 6182MR00
Marrón / Brown

Ref. 6182JJ00
Coral

Ref. 6182SS00
Gris / Grey

INDEX

ADI. 5425104 ADI. 5425107ADI. 5425096
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CUTTLERY SET

NUT CRACKER

Juego de cubiertos compacto de 
acero inoxidable, compuesto por un 
cuchillo, un tenedor y una cuchara 
que encajan perfectamente dentro 
del estuche de silicona.

Cascanueces de ABS efecto madera 
con cuchillas de acero inoxidable. 
Rompe sin esfuerzo las cascaras de 
distintos tipos de frutos secos.

Conjunto compacto de talheres de 
aço inoxidável, composto por faca, 
garfo e colher que se encaixam 
perfeitamente dentro do estojo de 
silicone.

Quebra-nozes em ABS com efeito 
madeira e lâminas em aço inoxidável. 
Quebra sem esforço as cascas de 
diferentes tipos de frutos secos.

Compact stainless steel cutlery set, 
consisting of a knife, fork and spoon 
that fit perfectly inside the silicone 
case.

Wood effect ABS nutcracker with 
stainless steel blades. Effortlessly 
breaks the shells of different types 
of nuts.

Ensemble de couverts compact 
en acier inoxydable, composé d’un 
couteau, d’une fourchette et d’une 
cuillère qui s’intègrent parfaitement 
dans l’étui en silicone.

Casse-noix en ABS effet bois avec 
lames en acier inoxydable. Casse sans 
effort les coques de différents types 
de noix.

KNIFE: 182x23 mm · 0,030 kg | FORK: 187x25 mm · 0,028 kg | SPOON: 185x40 mm · 0,041 kg | CASE: 186x45 mm · 0,031 kg

175x55x40 mm · 0,100kg 

0,159 kg
205x75x38 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

0,117 kg
185x52x52 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

NEW

NEW

Ref. 6130SC00

Ref. 6640CM01

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS 

ADI. 5425103

ADI. 5425084
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SEAFOOD CRACKER

SEAFOOD TOOL SET

Abridor de marisco elegante y 
ergonómico de acero inoxidable que 
permite partir la cáscara sin esfuerzo.

El Set contiene 3 utensilios para 
marisco de acero inoxidable. Un 
abridor ergonómico que permite 
romper la cáscara sin esfuerzo y dos 
tenedores con un innovador diseño 
de arpón que facilita la extracción de 
la carne.

Abridor de marisco elegante e 
ergonómico em aço inoxidável 
que permite quebrar a concha sem 
esforço.

O conjunto contém 3 utensílios 
para marisco em aço inoxidável. Um 
abridor ergonómico que permite 
quebrar a casca sem esforço e dois 
garfos com design inovador de arpão 
que facilitam a retirada da carne.

Elegant and ergonomic stainless 
steel seafood cracker that allows to 
break the shell effortlessly.

The Set contains 3 stainless steel 
seafood tools. An ergonomic 
cracker that allows to break the 
shell effortlessly and two forks with 
an innovative harpoon design that 
makes meat removal easy.

Ouvre-fruits de mer en acier 
inoxydable élégant et ergonomique 
qui permet de fendre la coque sans 
effort.

L’ensemble contient 3 ustensiles de 
fruits de mer en acier inoxydable. Un 
ouvreur ergonomique qui permet de 
casser la peau sans effort et deux 
fourchettes avec une conception de 
harpon innovante qui facilitent le 
retrait de la viande.

200x40x10 mm · 0,165 kg 

OPENER: 200x40x10 mm · 0,165 kg  | FORK: 200x23x2 mm · 0,039kg

0,190 kg
202x90x18 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

0,266 kg
202x90x18 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

PACKAGING

NEW

NEW

Ref. 6640PM01

Ref. 6640SM01

MENAJE DE COCINA ·  K ITCHEN TOOLS

INDEX

ADI. 5425100

ADI. 5425097
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Ref. 6278MM01 Ref. 6279MM01
A4 A5

MENU HOLDER

Portamenús de madera MDF de 3 
mm de grosor, con textura roble, 
esquinas redondeadas y con clip 
metálico niquelado.

Porta-menu em MDF com 3 mm de 
espessura, textura carvalho, cantos 
arredondados e clipe em metal 
niquelado.

3 mm thick MDF wood menu holder, 
with oak texture, rounded corners 
and with nickel-plated metal clip.

Porte-menu en bois MDF de 3 mm 
d’épaisseur, avec texture chêne, coins 
arrondis et avec clip en métal nickelé.

A4: 230x315 mm · 0,214 kg  A5: 165x230 mm · 0,117 kg | CLIP: 60x20 mm

A granel / In bulk

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

PACKAGING

165x85 mm · 0,035 kg

10 ml · Master “S” / 12u
170x125x250 mm

170x125x250 mm

Ref. 6282WW01 Ref. 6142WW01 Ref. 6283WW01
250 ml 100 ml 10 ml

STAIN REMOVER SPRAY

Desarrollado por enólogos, elimina 
la materia colorante de vino tinto, 
tomate, té y café. Envases reutilizables 
de plástico PET reciclable.

Contiene: <5%: alcohol etílico, 
glicerina, ácido tartárico, peróxido de 
hidrógeno, tensioactivos no iónicos y 
aniónicos.

Desenvolvido por enólogos, remove 
matérias corantes de vinho tinto, 
tomate, chá e café. Recipientes de 
plástico PET recicláveis ​​reutilizáveis.

Contém: <5%: álcool etílico, glicerina, 
ácido tartárico, peróxido de 
hidrogénio, tensoativos não iónicos e 
aniónicos.

Developed by oenologists, it removes 
coloring matter from red wine, 
tomato, tea and coffee. Reusable 
recyclable PET plastic containers.

Contains: <5%: ethyl alcohol, glycerin, 
tartaric acid, hydrogen peroxide, 
non-ionic and anionic surfactants.

Développé par des vignerons, il 
élimine les matières colorantes du 
vin rouge, de la tomate, du thé et du 
café. Contenants en plastique PET 
recyclables et réutilisables.

Contient : <5% : alcool éthylique, 
glycérine, acide tartrique, peroxyde 
d’hydrogène, agents de surface non 
ioniques et anioniques.

250 ml · Ø50 / H165 | 100 ml · Ø40 / H135 | 10 ml · Ø15 / H135

100 ml · Master “S” / 12u

250 ml · Master “S” / 12u

A granel / In bulk

PACKAGING PACKAGING

ACCESORIOS PARA HOSTELERÍA
BARWARE PRODUCTS

ADI. 8044448 ADI. 8044449

ADI. 8044442 ADI. 8044244 ADI. 8044441
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ACCESORIOS PARA HOSTELERÍA ·  BARWARE PRODUCTS

Ref. 6188NN02

Ref. 6202NN01

Ref. 67140000

Ref. 6221NN01
Largo / Long Corto / Short

0,032 kg
115x85x2 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PROFESSIONAL APRON

ANTI-DROP BOTTLE

BOTTLE THERMOMETER

Delantales profesionales negros con 
bolsillos. 20% Algodón, 80% Poliéster.

Paño negro de algodón con un 
orificio para introducir el cuello de las 
botellas de vino y cava. Absorbe la 
humedad y evita que resbale.

Termómetro digital de ABS y acero  
inoxidable para botellas de vino y 
cava.

Aventais profissionais pretos com 
bolsos. 20% algodão, 80% poliéster.

Tecido de algodão preto com orifício 
para inserir o gargalo das garrafas 
de vinho e champanhe. Absorve a 
humidade e evita que escorra.

Termómetro digital em ABS e aço 
inoxidável para garrafas de vinho e 
champanhe.

Black professional aprons with 
pockets. 20% Cotton, 80% Polyester.

Black cotton cloth with a hole to 
insert the neck of the wine and 
champagne bottles. It absorbs 
moisture and prevents from slipping.

ABS and stainless steel digital 
thermometer for wine and 
champagne bottles.

Tabliers professionnels noirs avec 
poches. 20% coton, 80% polyester.

Tissu en coton noir avec un trou 
pour insérer le goulot des bouteilles 
de vin et de champagne. Il absorbe 
l’humidité et empêche de glisser.

Thermomètre digital en ABS et inox 
pour bouteilles de vin et champagne.

LONG: 840x635 mm · 0,165 kg / SHORT: 424x695 mm · 0,110 kg 

400x400 mm · 0,038 kg 

39x77x72 mm · 0,023 kg

LONG

SHORT

0,205 kg
190x150x40 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

0,126 kg
190x150x40 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

PACKAGING

0,050 kg
220x295 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

PACKAGING

PACKAGING

ADJUSTABLE · A
JU

S
TA

B
L

E

INDEX

ADI. 8044054 ADI. 8044055

ADI. 8044067

ADI. 8044312
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Ref. 63710000

Ref. 63660000
Flamingos

Ref. 63660001
Koalas

0,162 - 0,172 kg
245x175x25 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

0,186 kg
150x301x40 mm

Master “A” / 6u
380x320x200 mm

SET GLASS MARKERS

SET GIN TONIC

Contiene: 6 marcadores de copas, 
6 pajitas de borosilicato rectas y 1 
cepillo limpiador.

Contiene: 1 cucharilla trenzada, 1 
colador y 1 vaso medidor 15/30 ml de 
acero inoxidable.

Contém: 6 marcadores de copo 
de silicone, 6 palhinhas retas de 
borosilicato e 1 escova de limpeza de 
aço.

Contém: 1 colher de chá entrançada, 
1 coador e 1 copo medidor de aço 
inoxidável 15/30 ml.

Contains: 6 silicone cup markers, 
6 straight borosilicate straws and 1 
steel cleaning brush.

Contains: 1 braided teaspoon, 
1 strainer and 1 stainless steel 
measuring cup 15/30 ml.

Contient : 6 marqueurs de tasse 
en silicone, 6 pailles droites en 
borosilicate et 1 brosse de nettoyage 
en acier.

Contient : 1 cuillère à café tressée, 1 
passoire et 1 verre doseur 15/30 ml 
en inox.

KOALA: 30x25x15 mm · 0,005 kg | FLAMINGO: 55x45x22 mm · 0,003 kg | STRAWS: Ø8  H210 mm · 0,017 kg

SPOON: 50x30x315 mm · 0,048 kg | STRAINER: 195x93x20 mm · 0,082kg | JIGGER: 15/30 ml: Ø37/ H67 mm · 0,020 kg

SETS PARA REGALOS
GIFT SETS

PACKAGING

Ref. 63670000
Flamingos

Ref. 63670001
Koalas

0,134 - 0,146 kg
245x175x25 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

SET PARTY PICKS

Contiene: 6 marcadores de pinchos 
de silicona y acero, 4 pajitas de 
borosilicato curvadas y 1 cepillo 
limpiador de acero.

Contém: 6 marcadores de espetadas 
de silicone e aço, 4 palhinhas curvas 
de borosilicato e 1 escova de limpeza 
de aço.

Contains: 6 silicone and steel skewer 
markers, 4 curved borosilicate straws 
and 1 steel cleaning brush.

Contient : 6 marqueurs à brochette en 
silicone et acier, 4 pailles courbées en 
borosilicate et 1 brosse de nettoyage 
en acier.

KOALA: 80x25x15 mm · 0,006 kg | FLAMINGO: 80x45x10 mm · 0,004 kg | STRAWS: Ø8  H210 mm · 0,017 kg

PACKAGING

PACKAGING

INDEX

ADI. 8044325

ADI. 8044326

ADI. 8044324

ADI. 8044327

ADI. 7410015
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Ref. 63720000 

0,117 kg
205x75x38 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

SET WHISKY ON THE ROCKS

KIT COCKTAIL

Contiene: 3 bolas de acero inoxidable 
con gel enfriador y 1 pinza de hielo de 
acero inoxidable.

Contém: 3 bolas de aço inoxidável 
com gel refrigerador e 1 pinça de gelo 
de aço inoxidável.

Contains: 3 stainless steel balls with 
cooling gel and 1 stainless steel ice 
tongs.

Contient : 3 billes en acier inoxydable 
avec gel réfrigérant et 1 pince à 
glaçons en acier inoxydable.

BALLS: Ø34 · 0,026 kg | ICE TONG: L170 x W26 x H26 mm · 0,050 kg

MOULD: 198x178x80 mm · 0,223 kg | SPOON: L310xW27 mm · 0,011 kg
TULIP: 205x40x45 mm · 0,031 kg | MUDDLER: Ø42 / H217 mm · 0,130 kg

PACKAGING

0,275 kg
200x210x80 mm

Master “L” / 6u
375x280x280 mm

Ref. 6336NN01

SET COCKTAIL

Contiene: 1 hielera de bolas XXL y 1 
pinza de hielo Tulip multiusos de PP.

Contém: 1 cuvete de bolas XXL e 1 
pinça de gelo multiusos Tulip PP.

Contains: 1 XXL ball cooler and 1 Tulip 
multipurpose PP ice tongs.

Contient : 1 refroidisseur de billes XXL 
et 1 pince à glaçons polyvalente en PP 
Tulip.

MOULD: 198x178x80 mm · 0,223 kg | TULIP: 205x40x45 mm · 0,031 kg

PACKAGING

Ref. 6339NN01

0,680 kg
405x303x83 mm

Master “XL” / 3u
600x400x300 mm

Contiene: 1 hielera de bolas XXL, 1 
cucharilla trenzada, 1 pinza de hielo 
Tulip y 1 mortero multiusos de PP.

Contém: 1 cuvete de bolas XXL, 1 
colher entrançada, 1 pinça de gelo 
Tulip e 1 almofariz multiusos em PP.

Contém: 1 cooler de bolas XXL, 1 
colher de chá trançada, 1 pinça de 
gelo Tulip e 1 argamassa polivalente 
em PP.

Contient : 1 refroidisseur à billes XXL, 
1 cuillère à café tressée, 1 pince à 
glaçons Tulip et 1 mortier polyvalent 
en PP.

PACKAGING

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS 

ADI. 8044456

ADI. 8044046

ADI. 8044088
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MOULD: 198x178x80 mm · 0,223 kg | SPOON: L310xW27 mm · 0,011 kg
TULIP: 205x40x45 mm · 0,031 kg | MUDDLER: Ø42 / H217 mm · 0,130 kg

Ref. 6361NN01

Ref. 6361EE01

Negro / Black

Burdeos / Burgundy

0,131 kg
140x130x40 mm

Master “M” / 10u
270x180x265 mm

Ref. 63470000

1,141 kg
510x235x110 mm

Master “XL” / 3u
600x400x300 mm

KIT GIN TONIC

SET RAIN

Contiene: 2 copas de balón de cristal, 
1 hielera de bolas XXL y 1 pinza de 
hielo tulip multiusos de PP.

Contiene: 1 sacacorchos AC y 1 
vertedor acrílico con tapón de 
silicona.

Contém: 2 copos balão de cristal, 1 
cuvete de bolas XXL e 1 pinça de gelo 
tulip multiuso em PP.

Contém: 1 saca-rolhas AC e 1 vertedor 
de acrílico com rolha de silicone.

Contains: 2 glass snifters, 1 XXL ball 
cooler and 1 multi-purpose PP tulip 
ice tongs.

Contains: 1 AC corkscrew and 1 acrylic 
spout with silicone stopper.

Contient : 2 verres boules de cristal, 1 
refroidisseur de boules XXL et 1 pince 
à glace tulipe multi-usages en PP.

Contient : 1 tire-bouchon AC et 1 
bec en acrylique avec bouchon en 
silicone.

MOULD: 198x178x80 mm · 0,223 kg | GLASS: Ø100 / H200 mm  · 0,300 kg · 60 cl | TULIP: 205x40x45 mm · 0,031 kg

AC: 124x14x23 mm · 0,068 kg | RAIN: Ø30/ H80 mm · 0,025 kg

PACKAGING

Ref. 64400000

0,945 kg
295x230x85 mm

Master “XL” / 4u
600x400x300 mm

KIT MOJITO

Contiene: 2 vasos de cristal para 
mojito, 1 mortero multiusos de PP y 2 
pajitas de acero rectas.

Contém: 2 copos de vidro mojito, 
1 almofariz multiusos em PP e 2 
palhinhas de aço retas.

Contains: 2 glass mojito glasses, 
1 multipurpose PP mortar and 2 
straight steel straws.

Contient : 2 verres à mojito en verre, 
1 mortier PP polyvalent et 2 pailles 
droites en acier.

GLASS: Ø80 / H112 mm · 0,307 | MUDDLER: Ø42 / H217 mm · 0,130 kg | STRAWS: Ø6 / H215 mm · 0,009 kg

PACKAGING

PACKAGING

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS

INDEX

ADI. 8044089

ADI. 8044087

ADI. 8044331

ADI. 8044332
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Ref. 63680000

Ref. 63700000

Ref. 6342BT01

0,136 kg
140x130x40 mm

Master “M” / 10u
270x180x265 mm

0,06 kg
150x75x33 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

0,174 kg
140x130x40 mm

Master “M” / 10u

SET AC STOPPER

S E T  AC  P O U R E R

SET AC DRIP COLLAR

SET BOW TIE

Contiene: 1 sacacorchos AC y 1 tapón 
de vino de acero inoxidable.

Contiene: 1 sacacorchos AC y 1 
recogegotas de acero inoxidable y 
fieltro.

Contiene: 1 tapón de silicona y 6 
marcadores de copas con forma de 
pajarita.

Contém: 1 saca-rolhas AC e 1 rolha 
para vinho em aço inoxidável.

Contém: 1 saca-rolhas AC e 1 bandeja 
coletora de aço inoxidável e feltro.

Contém: 1 rolha de silicone e 6 
marcadores de copo em forma de 
laço.

Contains: 1 AC corkscrew and 1 
stainless steel wine stopper.

Contains: 1 AC corkscrew and 1 
stainless steel and felt drip collar.

Contains: 1 silicone cap and 6 bow 
tie-shaped cup markers.

Contient : 1 tire-bouchon AC et 1 
bouchon à vin en inox.

Contient : 1 tire-bouchon AC et 1 
égouttoir en acier inoxydable et 
feutre.

Contient : 1 capuchon en silicone et 
6 marqueurs de tasse en forme de 
nœud papillon.

AC: 124x14x23 mm · 0,068 kg | STOPPER: Ø26/ H81 mm · 0,068 kg

AC: 124x14x23 mm · 0,068 kg | COLLAR: 51x54x22 mm · 0,030 kg

STOPPER: 90x30 mm · 0,022 kg | MARKERS: 29x19 mm · 0,013 kg

PACKAGING

Ref. 63690000

0,164 kg
140x130x40 mm

Master “M” / 10u
270x180x265 mm

Contiene: 1 sacacorchos AC y 1 
vertedor de vino con filtro de acero 
inoxidable.

Contém: 1 saca-rolhas AC e 1 coletor 
de gotas de aço inoxidável e feltro.

Contains: 1 AC corkscrew and 1 wine 
pourer with stainless steel filter.

Contient : 1 tire-bouchon AC et 1 bec 
verseur avec filtre inox.

AC: 124x14x23 mm · 0,068 kg | POURER: Ø26/ H79 mm · 0,059 kg

PACKAGING

PACKAGING

PACKAGING

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS 

NEW

ADI. 5425086

ADI. 8044459

ADI. 8044458

ADI. 8044457
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Ref. 6362NN01
Negro / Black

Ref. 6335DD01
Oro / Gold

Ref. 6342DD01
Oro / Gold

Ref. 6335CC01
Plata / Silver

Ref. 6342CC01
Plata / Silver

Ref. 6362CC01
Plata / Silver

Ref. 6362DD01
Oro / Gold

Ref. 6335NN02
Negro / Black

Ref. 6342NN02
Negro / Black

0,167 kg
150x75x33 mm

Master “S” / 6u
170x125x250 mm

SET WINE DELUXE

SET WINE LOVERS

SET CHAMPAGNE LOVERS

Contiene: 1 sacacorchos High Tech, 1 cortacápsulas y 1 recogegotas de ABS.

Contiene: 1 sacacorchos High Tech y un tapón de vacío de ABS.

Contiene: 1 abridor de champagne Brut de acero inoxidable y zamak y un tapón de 
champagne Rose de PP, acero inoxidable y silicona.

Contém: 1 saca-rolhas High Tech e uma bomba de vácuo em ABS.

Contém: 1 saca-rolhas High Tech, 1 cortador de cápsulas e 1 coletor de gotas em 

Contém: 1 Abridor de champanhe Brut em aço inoxidável e zamak e uma rolha de 
champanhe Rose em PP, aço inoxidável e silicone.

Contains: 1 High Tech corkscrew, 1 ABS capsule cutter and 1 drip collar.

Contains: 1 High Tech corkscrew and an ABS vacuum stopper.

Contains: 1 Brut champagne opener in stainless steel and zamak and a Rose 
champagne stopper in PP, stainless steel and silicone.

Contient : 1 tire-bouchon High Tech et une bouchon à vide en ABS.

Contient : 1 tire-bouchon High Tech, 1 coupe-capsule et 1 compte-gouttes en ABS.

Contient : 1 ouvreur à champagne Brut en inox et zamak et un bouchon à champagne 
Rose en PP, inox et silicone.

HT: 116x18x28 mm · 0,063 kg | CUTTER: 60x51x18 mm · 0,016 kg | COLLAR: 41x41x17 mm · 0,009 kg

HT: 116x18x28 mm · 0,063 kg | STOPPER: Ø42 / H61 mm · 0,040 kg

BRUT: 106x34x35 mm · 0,127 kg | STOPPER: 50x34x30 mm · 0,019 kg

0,125 kg
140x130x40 mm

Master “M” / 10u
270x180x265 mm

PACKAGING

0,141 kg
140x130x40 mm

Master “M” / 10u
270x180x265 mm

PACKAGING

PACKAGING

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS

NEW

INDEX

ADI. 8044336 ADI. 8044337 ADI. 8044338

ADI. 8044050 ADI. 8044270 ADI. 8044271

ADI. 5425094 ADI. 5425091 ADI. 5425092
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Ref. 6641NN01

0,043 kg
180x90x30 mm

Master “S” / 12u
170x125x250 mm

SET FOIL CUTTER

KIT ELECTRIC

Contiene: 1 cortacápsulas y 1 
recogegotas de ABS.

Contém: 1 cortador de cápsulas e 1 
coletor de gotas em ABS.

Contains: 1 ABS foil cutter and 1 drip 
collar.

Contient : 1 coupe-capsule et 1 
égouttoir en ABS.

CUTTER: 60x51x18 mm · 0,016 kg | COLLAR: 41x41x17 mm · 0,009 kg

ELECTRIC: Ø45 / H197 ·0,298 kg | STOPPER: Ø42 / H61 mm · 0,040 kg
CUTTER: 60x51x18 mm · 0,016 kg | COLLAR: 41x41x17 mm · 0,009 kg

PACKAGING

Ref. 63080000

0,439 kg
190x150x40 mm

Master “M” / 6u
270x180x265 mm

SET BLACK WINE

Contiene: 1 sacacorchos AC y 1 funda 
enfriadora de vino de 4 capas negra.

Contém: 1 saca-rolhas AC e 1 manga 
refrigeradora de vinho preta com 4 
camadas.

Contains: 1 AC corkscrew and 1 black 
4-layer wine cooler sleeve.

Contient : 1 tire-bouchon AC et 1 
manchon refroidisseur de vin noir à 
4 couches.

AC: 124x14x23 mm · 0,068 kg | COOLER: 400X200X55 mm · 0,300 kg

PACKAGING

Ref. 6340NN02

0,450 kg
220x140x40 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

Contiene: 1 sacacorchos eléctrico de 
acero inoxidable, 1 tapón de vacío, 
1 cortacápsulas y 1 recogegotas de 
ABS y fieltro.

Contém: 1 saca-rolhas elétrico de aço 
inoxidável, 1 bomba de vácuo, 1 corta-
cápsulas e 1 coletor de gotas em ABS 
e feltro.

Contains: 1 stainless steel electric 
corkscrew, 1 ABS vacuum stopper, 1 
foil cutter and 1 drip collar with felt.

Contient : 1 tire-bouchon électrique 
en acier inoxydable, 1 capsule sous 
vide, 1 coupe-capsule et 1 égouttoir 
en ABS et feutre.

PACKAGING

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS 

ADI. 8044048

ADI. 8044460

ADI. 8044288
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Ref. 6340NN01
Negro / Black

K IT WINE DELUXE

Contiene: 1 sacacorchos High Tech, 1 funda enfriadora de vino de 4 capas y 1 tapón 
de vacío de ABS.

Contém: 1 saca-rolhas High Tech, 1 manga refrigeradora de vinho preta de 4 
camadas e 1 bomba de vácuo ABS.

Contains: 1 High Tech corkscrew, 1 4-layer wine cooler sleeve and 1 ABS vacuum 
stopper.

Contient : 1 tire-bouchon High Tech, 1 manchon refroidisseur à vin 4 couches et 1 
bouchon à vide en ABS.

HT: 116x18x28 mm · 0,063 kg | COOLER: 400X200X55 mm · 0,300 kg | STOPPER: Ø40 / h=87 · 0,045 kg

0,546 kg
240x240x45 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

PACKAGING

KIT WINE FULL PRINT

RETRO: 108x14x32 mm · 0,073 kg | COOLER: 400x200x55 mm · 0,300 kg
STOPPER: 35x33 mm · 0,005 kg | ANTIDROP: Ø76 mm · 0,001 kg

0,546 kg
240x240x45 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

Contiene: 1 sacacorchos Retro, 1 funda enfriadora de vino de 4 capas, 2 tapones 
vertedores y 1 lámina antigoteo.

Contém: 1 saca-rolhas Retro, 1 manga refrigeradora de vinho de 4 camadas, 2 
tampas vertedoras e 1 folha anti-gotas.

Contains: 1 Retro corkscrew, 1 4-layer wine cooler sleeve, 2 pourer stoppers and 1 
anti-drop sheet.

Contient : 1 tire-bouchon rétro, 1 manchon refroidisseur à vin 4 couches, 2 bouchons 
verseurs et 1 feuille anti-goutte.

PACKAGING

Ref. 6340TR01
Tropical

Ref. 6340BT01
Black Tie

Ref. 6340SA01
Sailing

Ref. 6340LO01
Love

Ref. 6340FL01
Flamingos

Ref. 6340TU01
Toucans

Ref. 6346VO01
Oro / Gold

Ref. 6346VP01
Plata / Silver

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS

NEW

INDEX
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ADI. 8044463 ADI. 8044462 ADI. 8044465 ADI. 8044464 ADI. 8044467 ADI. 8044466

ADI. 5425101 ADI. 5425105
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Ref. 6346VL01
Verde / Green

Ref. 6346VR01
Verde / Green

Ref. 6346BR01
Blanco / White

Ref. 6346SS01
Blanco / White

Ref. 6346MM01
Marrón / Brown

Ref. 6346MD01
Madera / Wood

Ref. 6346LM01
Madera / Wood

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

0,520 kg
210x142x95 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

0,520 kg
210x142x95 mm

KIT FOREST

KIT LOVE

Contiene: 1 sacacorchos Forest, 1 funda enfriadora de vino de 4 capas y 1 tapón de 
silicona.

Contiene: 1 sacacorchos Love, 2 tapones vertedores Love y 1 funda enfriadora de 
vino Love de 4 capas.

Contém: 1 saca-rolhas Forest, 1 manga para refrigerador de vinho de 4 camadas e 
1 rolha de silicone.

Contém: 1 saca-rolhas Love, 2 tampas de servir Love e 1 manga refrigeradora de 
vinho Love de 4 camadas.

Contains: 1 Forest corkscrew, 1 4-layer wine cooler sleeve and 1 silicone stopper.

Contains: 1 Love corkscrew, 2 Love pourer stoppers and 1 Love 4-layer wine cooler 
sleeve.

Contient : 1 tire-bouchon Forest, 1 1 manchon refroidisseur à vin 4 couches et 1 
bouchon en silicone.

Contient : 1 tire-bouchon Love, 2 bouchons verseurs Love et 1 manchon refroidisseur 
à vin Love 4 couches.

FOREST: 200x86x60 mm · 0,106 kg | COOLER: 400x200x55 mm · 0,300 kg | STOPPER: 75x60x20 mm · 0,010 kg

LOVE: 185x48x60 mm · 0,120 kg | COOLER: 400x200x55 mm · 0,300 kg | STOPPER: 35x33 mm · 0,005 kg

PACKAGING

PACKAGING

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS 
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0,606 kg
240x240x45 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

KIT CHAMPAGNE

KIT CHAMPAGNE DELUXE

Contiene: 1 sacacorchos Brut, 1 funda 
enfriadora de 4 capas negra y 1 tapón 
de ABS para champagne.

Contém: 1 saca-rolhas Brut, 1 manga 
refrigeradora preta de 4 camadas e 1 
rolha ABS para champanhe.

Contains: 1 Brut corkscrew, 1 black 
4-layer cooler sleeve and 1 ABS 
stopper for champagne.

Contient : 1 tire-bouchon Brut, 1 
manchon refroidisseur noir 4 couches 
et 1 bouchon ABS pour champagne.

Contiene: 1 sacacorchos Brut, 1 funda 
enfriadora de 4 capas y 1 tapón Rose 
para champagne.

Contém: 1 saca-rolhas Brut, 1 manga 
refrigeradora de 4 camadas e 1 rolha 
Rose para champanhe.

Contains: 1 Brut corkscrew, 1 4-layer 
cooler sleeve and 1 Rose stopper for 
champagne.

Contient : 1 tire-bouchon Brut, 1 
manchon refroidisseur 4 couches et 1 
bouchon Rose pour champagne.

Contiene: 1 sacacorchos AC, 8 láminas antigoteo, 2 tapones vertedores de vino, 2 
bolsas para botellas de cata a ciegas, 6 marcadores de copa Wine Leaf y 1 manual 
de cata + 20 hojas de cata para vino blanco y tinto.

Contém: 1 saca-rolhas AC, 8 folhas anti-gotas, 2 tampas vertedoras para vinho, 2 
sacos para garrafas de prova cegas, 6 marcadores de copo Wine Leaf e 1 manual de 
prova + 20 folhas de prova para vinho branco e tinto.

Contains: 1 AC corkscrew, 8 anti-drop sheets, 2 wine pourer stoppers, 2 bags for 
blind tasting bottles, 6 Wine Leaf glass markers and 1 tasting manual + 20 tasting 
sheets for white and red wine.

Contient : 1 tire-bouchon AC, 8 feuilles anti-goutte, 2 bouchons verseurs, 2 sachets 
pour bouteilles de dégustation à l’aveugle, 6 marqueurs pour verre Wine Leaf et 
1 manuel de dégustation + 20 feuilles de dégustation pour le vin blanc et rouge.

BRUT: 106x34x35 mm · 0,127 kg | COOLER: 415x210x42 mm · 0,300 kg | STOPPER: 45x40x49 mm · 0,027 kg

BRUT: 106x34x35 mm · 0,127 kg | COOLER: 415x210x42 mm · 0,300 kg | STOPPER: 50x34x30 mm · 0,019 kg

PACKAGING

0,546 kg
240x240x45 mm

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

PACKAGING

240x240x45 mm

PACKAGING

Ref. 6341NN01

K IT WINE TASTING

ES | Ref. 63490000

EN | Ref. 63490001

FR | Ref. 63490002

0,395 kg

Master “M” / 3u
270x180x265 mm

Ref. 6346VO01
Oro / Gold

Ref. 6346VP01
Plata / Silver

SETS PARA REGALOS ·  GIFT SETS

NEW

INDEX

ADI. 8044289

ADI. 5425108

ADI. 8044131
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ADI. 8044291

ADI. 5425093
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Redes sociales:

@koalaspain

@koalaspain.es

LinkedIn/Koala

Koala Internacional Hostelería S.L.

Polígono Industrial A Granxa, 194

CP. 36475 O Porriño, Pontevedra, España.

info@koalaspain.com | koalaspain.com

+34 986 90 05 80 | +34 660 320 129

https://www.instagram.com/koalaspain/
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